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 Mortgage Pack مجموعه اطلاعاتى در مورد وام مسکن 
 

ما يک مجموعه جامع اطلاعاتى گردآورده ايم که بتواند  در حل و فصل بدهى هاى عقب افتاده به شما کمک کند.  اين 
مجموعه در بخش هاى زير و به صورت پى دى اف PDF قابل دسترسى است و همچنين مى تواند به صورت يک 

مجموعه کامل از روى اينترنت پياده download شود.   
 
 
 

  What can you do about your arrears?    چه کارهائى درقبال بدهى هاى عقب افتاده خود مى توانيد انجام دهيد؟
 

اين بخش دربرگيرنده اطلاعات و رهنمودهائى است در جهت تلاش براى کاهش بدهى هاى عقب افتاده که هم برخى نکات 
ظريفى را شامل مى شود که در مذاکره با وام دهنده lender به کار مى آيد و هم اطلاعاتى در بردارد در مورد حالت هاى 

مختلف وام مسکنى mortgage که شما مى توانيد از آن استفاده کنيد.  اطلاعاتى در مورد روال کار دادگاه در جهت 
تصاحب possession خانه و راه هاى مقابله با آن نيز در اين مطلب گنجانده شده است.   

 
 

 How to maximise your income چگونه در آمد خود را به بالاترىن ميزان ممکن برسانيد    
 

اين بخش اطلاعاتى به دست مى دهد در باره کمک هزينه هاى benefits مختلفى که ممکن است استحقاق آن را داشته و با 
استفاده از آن ها بتوانيد در آمد خود را بالا ببريد.  جدولى از مبالغ کنونى اين کمک هزينه ها نيز در اين بخش آمده است.   

 
 

وام دهنده چه اقدامى در قبال پرداخت هاى عقب افتاده شما مى تواند انجام دهد؟ 
 What action can your lender take about your arrears?

 
در اين بخش پرداخته مى شود به هشت مرحله از روال کار قانونى براى حکم تصاحب عليه يک صاحب خانه. 

 
 

 How to present your financial information to your lender چگونگى عرضه اطلاعات مالى تان به وام دهنده 
 

در اين بخش اطلاعاتى ارائه مى شود در مورد اين که هنگام مذاکره با وام دهنده براى پائين آوردن بدهى هاى عقب افتاده، 
چگونه بايد در آمد خانواده را به آنها عرضه کرد. در اين قسمت يک نامه استاندارد که مى توانيد عينا و يا با تغييراتى 

براى وام دهنده تان بفرستيد مى آيد و هم يک فرم وضعيت مالى financial statement که مى توانيد آن را پرکنيد و همراه با 
آن نامه براى آنها ارسال نمائيد.   

 
 

کمک گرفتن از اداره تامين اجتماعى در رابطه با بهره پرداختى روى وام مسکن تان 
 Help from the Department of Social Security with the interest payment s on your mortgage

 
شما شايد استحقاق داشته باشيد که بابت مخارج موجه eligible مسکن تان مانند بهره پرداختى روى وام مسکن و يا اگر  

اجاره دار (ليزهولدر) leaseholders هستيد، بابت هزينه خدماتى service charges که مى پردازيد از اداره تامين اجتماعى، 
هزينه مسکن Housing Costs بگيريد.  در اين بخش همچنين توضيح داده مى شود که معيار موجه بودن چيست، چه 

محدوديت هائى وجود دارد و چگونه وجود افراد بزرگسال غير تحت تکفل موجب کاهش کمک هزينه مى شود.  
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آنچه که شما در قبال پرداخت هاى عقب افتاده تان مى توانيد انجام دهيد 

 WHAT YOU CAN DO ABOUT YOUR MORTGAGE ARREARS
 

تغييرات مختلف بسيارى در وضعيت شما مى تواند منجر به آن گردد که مبلغ کمترى از بودجه خانواده شما 
براى پرداخت صورتحساب هاى اصلى باقى بماند، از آن جمله است از کار بيکار شدن، جدائى و ىا بيمارى در 

خانواده. 
 

رهنمودهائى پيرامون مذاکره با وام دهنده   
 TIPS FOR NEGOTIATING WITH YOUR LENDER

 
براى آن که بتوانيد با وام دهنده خود مذاکره کنيد باىد هم تمام واقعيت هاى وضعيت موجود خود را سازمان 

دهيد و هم از تمام راه هاى محتملى که پيش رو دارىد آگاه باشيد.  آن وقت است که مى توانيد بحث در مورد 
وضعيت تان را آغاز کنيد.  

 

 ♦ به محض اىن که متوجه شدىد در پرداخت اقساط مقرر مشکل خواهيد داشت با وام دهنده تان تماس 
بگيرىد. 

 ♦ با فرستادن ىک نامه کوتاه براى آنها توضيح دهيد که مى دانيد که مشکل دارىد و در اولين فرصت 
ممکن با آنها تماس خواهيد گرفت و چاره اى براى تسوىه بدهى هاى عقب افتاده پيشنهاد خواهيد داد.   

 ♦ ىک گزارش وضعيت مالى Financial Statement که حساب دخل و خرج جارى شما را نشان مى دهد 
تهيه کنيد. 

 ♦ مجددا با وام دهنده تان گفتگو کنيد. 
 

هنگامى که پيشنهادات تان را به وام دهنده ارائه مى دهيد مى توانيد ىا شخصا به آنها مراجعه کنيد و ىا اىن کار 
را به صورت کتبى انجام دهيد.  شاىد خوب باشد که اىده هاىتان را ابتدا روى کاغذ بياورىد و به صورت نامه 

ارائه دهيد و در پاىان نامه قرار ملاقاتى بخواهيد تا نزد آنها رفته و به صورت رو در رو در مورد پيشنهادات 
تان گفتگو کنيد.  به اىن ترتيب، وام دهنده فرصت آن را خواهد داشت تا قبل از دىدار با شما روى پيشنهادات 

ارائه شده (بخصوص اگر محاسبات زىادى لازم داشته باشد) کار کند.   
 

اگر در مذاکره با وام دهنده تان در هر زمان روى خط تلفن به توافقى دست ىافتيد، فراموش نکنيد که آن را به 
صورت کتبى درآورىد و موارد توافق را به تائيد وام دهنده رسانده و ىک نسخه از آن را در جاى امن نگهدارى 

کنيد.   
 

بسيار اهميت دارد که حتى هنگامى که در حال مذاکره هستيد، هر مبلغى که مى توانيد پرداخت کنيد و تا آنجا 
که مى توانيد در پرداخت مرتب پاىدارى نشان دهيد.  اهميت اىن کار در آن است که اگر هرآىنه وام دهنده کار 

را به دادگاه بکشد و تقاضاى تصرف possession کند، آنچه به دقت مورد بررسى قرار خواهد گرفت ’تارىخچه‘ 
پرداخت ها خواهد بود و اىن خود مى تواند موجب قبول و ىا رد ىک پيشنهاد توسط دادگاه گردد.   

 
تنها در صورتى پيشنهاد بدهيد که مطمئن باشيد از عهده آن بر مى آئيد.  هنگام مذاکره با وام دهنده، خوش 
بينى بيش از حد به آسانى غلبه مى کند اما بسيار اهميت دارد که واقع بين باشيم.  هر پيشنهادى که ارائه مى 

دهيد معناىش اىن است که باىد ماه به ماه پرداخت شود و خوشاىند نخواهد بود اگر تنها پس از ىکى دو ماه ناچار 
شوىد توافق مربوطه را تغيير دهيد آن هم تنها به اىن دليل که بعدا متوجه شوىد از درآمدتان به اندازه کافى براى 
مخارج روزمره زندگى تان کنار نگذاشته اىد.  اىن است که ىک گزارش مالى Financial Statement باىد هميشه 
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به صورت پشتوانه براى هر پيشنهادى که ارائه مى کنيد وجود داشته باشد تا همه طرفين درگير به روشنى 
ببينند که شما از عهده آن بر خواهيد آمد.   

 
اگر وام دهنده در بار اول با پيشنهاد شما موافقت نکرد، به اىشان گوشزد کنيد که پيشنهادى که گزارش مالى 

کاملى نيز همراه آن است هم به سود شما و هم به سود اىشان خواهد بود، چرا که شما به احتمال زىاد قادر 
خواهيد بود که پاى آن باىستيد.  در صورت ضرور، پيشنهادتان را مجددا ارائه دهيد، و اىن بار به کسى که از 

فرد قبلى که با او مذاکره کرده اىد ارشد تر باشد، و ىا به دفتر مدىرىت مرکزى Head Office.  شما مى توانيد 
همين مشى را ادامه دهيد و در صورت لزوم تا سطح خود مدىر عامل Chief Executive هم بالا بروىد.   

 
تمام بانک ها و بانک هاى مسکن روال کار داخلى برخورد با شکاىات internal complaints procedures خود را 

دارند.  اگر نتوانستيد توافق آن ها را براى آنچه که فکر مى کنيد پيشنهاد قابل قبولى است جلب نمائيد، و شاىد 
که در کار ادارى شان ناهنجارى هم وجود داشته باشد، در آن صورت به دادرس  Ombudsmen آن بانک ىا آن  

بانک مسکن شکاىت ببرىد.   
 

به موازات پيشبرد مذاکره، خوب خواهد بود اگر شروع کنيد همان مبلغى را که پيشنهاد کرده اىد بپردازىد ، 
البته اگر پيشنهادتان حول ميزان پرداخت است نه اىن که بحث مجدد در مورد طول مدت وام. 

 
به محض اىن که ىک پيشنهاد پذىرفته شد، سعى کنيد به آن متعهد بمانيد و سر موعد پرداخت نمائيد.  همان 
طور که قبلا هم اشاره شد، اگر کارتان به دادگاه بکشد، اىن موضوعى است که به حساب آورده خواهد شد.  

معمولا هر پيشنهادى تنها براى ىک دوره ٣ تا ٦ ماهه پذىرفته مى شود و معمولا در پاىان اىن مدت مورد 
بازبينى قرار مى گيرد.   

 
به هر حال، اگر با مشکلات جدى روبرو شدىد و ىا شراىط تان مجددا پس از پذىرش پيشنهادتان تغيير کرد، باىد 
اىن موضوع را به وام دهنده تان اطلاع بدهيد و پيشنهادتان را  بر مبناى ىک گزارش مالى جدىد مجددا مورد 

مذاکره قرار دهيد. 
 

به خاطر داشته باشيد که هيچ وقت، حتى تا زمانى که حکم اجراى تصاحب Possession Warrant در حال 
صدور است، براى تماس با وام دهنده بر سر بدهى هاى عقب افتاده تان دىر نيست، به شرط آن که براى تسوىه 

اىن بدهى ها ظرف ’ مدتى قابل قبول‘ پيشنهادى داشته باشيد.  مطابق قانون مربوطه ’ مدت قابل قبول ‘ براى 
بيشتر وام ها مدتى است که از دوره بازپرداخت وام فراتر نرود.   

 
اگر غير ممکن شده است که با وام دهنده تان به توافق برسيد و آنها کارتان را به دادگاه مى کشانند به خاطر 
داشته باشيد که مى توانيد ميزان تلاش تان براى مذاکره با وام دهنده را براى دادگاه توضيح دهيد.  و نيز ممکن 

است که دادگاه پيشنهادى را که شما به وام دهنده تان ارائه داده بوده اىد پيشنهادى قابل قبول بشناسد.  آن گاه 
شاىسته خواهد بود که شما بتوانيد شواهدى به دادگاه ارائه دهيد که نشان دهد چند بار و در چه زمان هائى با وام 

دهنده تان تماس گرفته اىد.  لذا به ىاد داشته باشيد که نسخه هائى از تمام مکاتبات تان را براى اىن منظور 
نگهدارى کنيد.   
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جامعه وام مسکن دهندگان  The Council of Mortgage Lenders در رابطه با وام مسکن و نيز در رابطه با 

چگونگى برخورد با بدهى هاى عقب افتاده و تصاحب خانه ها نظامنامه هائى دارد که تمام اعضاى اىن انجمن 
به آن مقيد هستند.  "Mortgage Code“  و "Code on Handling of Arrears and Possession“.  در اىن نظامنامه 

آمده است که :  
 

 ♦ ’’ ما با مشکلات مالى و بدهى هاى عقب افتاده با همدردى و به طور مثبت برخورد مى کنيم.‘‘ 
 ♦ ’’ ما تا آنجا که در توان دارىم به شما کمک خواهيم کرد تا بر مشکلات تان غلبه کنيد . . . حرکت در 

جهت تصاحب خانه شما تنها به عنوان آخرىن حربه، زمانى به کار گرفته مى شود که تلاش براى 
دستيابى به ىک توافق با شما به نتيجه نرسيده باشد. ‘‘  

 
شما  مى توانيد نسخه هائى از اىن هر دو سند را از جامعه وام مسکن دهندگان بگيرىد.  آدرس اىن جامعه در 

صفحه پشت اىن مجموعه اطلاعاتى که در دست دارىد قيد شده است.  چنانچه بانک مسکن با راه حلى مخالفت 
مى کند که در ىکى از اىن اسناد مورد پذىرش قرار گرفته است در اىن صورت اىن اسناد مى توانند حربه اى 

باشند در دست شما براى پيشبرد مذاکره.  
 
 

 THINGS TO CHECK     آنچه که باىد زىر نظر داشت
 

 ♦ درىافت کمک هزىنه.  
 ♦ ازهر بيمه اى که براى وام مسکن تان دارىد استفاده کنيد. 

 ♦ قيمت خانه تان را برآورد کنيد. 
 ♦ مدد معاش همراه با هزىنه هاى مسکن Income Support housing costs درخواست کنيد. 

(در ادامه توضيحاتى در اىن مورد خواهد آمد) 
 OPTIONS FOR CLEARING YOUR ARREARS     راه هاى تسوىه بدهى هاى عقب افتاده

 
اىن که از کدام راه حل استفاده کنيد بستگى دارد به اىن که :  

 ♦ اصلا چگونه اىن بدهى ها  روى هم جمع شدند 
 ♦ راه حل لازمه تا چه حد باىد کوتاه ىا درازمدت باشد 

 ♦ آىا وام دهنده، کار را دىگر به دادگاه کشانده است، و بالاخره 
 ♦ چند وام مسکن و از چه نوعى دارىد 

 ♦ چه ميزان درآمد در دسترس دارىد 
 

بعضى از اىن شقوق که در اىنجا آمده اند در عين حال مى توانند به شما کمک کنند تا هزىنه وام مسکن آىنده تان 
را کاهش دهيد.  

 
 WHICH OPTIONS FOR WHICH SITUATION? کدام راه براى کدام وضعيت ؟

 
 OPTIONS FOR REPAYMENT MORTGAGE          راه حل براى وام مسکن بازپرداختى

 
آنچه در زىر مى آىد فهرستى است از اقداماتى که مى توان انجام داد 

ممکن است بتوانيد در هر مقطع بيش از ىکى از اىن شيوه ها را به کار بگيرىد.  
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ىا ممکن است وضعيت وىژه شما طورى باشد که تنها ىکى از اىن شيوه ها را بتوانيد به کار بگيرىد و آن هم 
تنها براى مدتى محدود.   

 
 ♦ پرداخت صرفا بهره وام. 

 

اىن امر مى تواند به صورت کوتاه مدت و ىا درازمدت باشد.   بعضى وام دهندگان آمادگى دارند که به وام 
گيران خود اجازه دهند پرداخت اصل وام را براى مدتى طولانى کنار بگذارند و آن را ىا از طرىق ىک برنامه 

جداگانه و ىا بعد از تسليم بيمه عمر و انتقال به ىک وام بازپرداختى تسوىه نماىند.  
 

 ♦ تمدىد طول مدت ىا ’ عمر ‘  وام مسکن. 
 

هنگامى که شما وام گرفتيد، موافقت نامه وام تان احتمالا براى دوره اى ٢٠ تا ٢٥ ساله تنظيم شده بوده است.  
اگر اقساط اىن وام را براى چند سالى پرداخته باشيد، مى توانيد نزد وام دهنده تان بروىد و از اىشان بخواهيد تا 

دوره بازپرداخت وام تان را طولانى تر کنند.  در اىن صورت اقساط شما سبک تر و قابل تحمل تر خواهد شد.  
بعضى وام دهندگان دوره وام را تا ٣٥ سال هم تمدىد مى کنند.  البته وام دهنده اطمينان حاصل خواهد کرد که 

شما از عهده بازپرداخت جدىد بر مى آئيد. 
 

 ♦ اضافه کردن بدهى هاى عقب افتاده به اصل وام. 
 

اىن راه حل در شراىطى مى تواند به عنوان راهى مطلوب مورد بررسى قرار گيرد که اگرچه بدهى قابل 
توجهى پيدا کرده اىد ولى جدا از اىن بدهى هاى معوقه، قادر هستيد که از عهده پرداخت اقساط ماهيانه برآئيد.  
عوارض در پيش گرفتن اىن راه آن است که مبلغ اقساط ماهانه به تناسب مبلغ افزوده شده بر اصل وام بالا مى 
رود اما در عوض بدهى هاى معوقه را به ىک ضرب از پيش پا برمى دارد.  در بعضى شراىط شما مى توانيد 

از اىن روش به طور همراه و همزمان با روش تمدىد طول مدت وام استفاده کنيد.  در اىن صورت هم بدهى 
هاى معوقه شما از ميان مى رود و هم اىن که مبلغ پرداختى اقساط ماهانه تان افزاىش نمى ىابد و در عمل شاىد 

کاهش نيز پيدا کند.    
 

 ♦  ىک دوره عدم پرداخت اقساط و ىا پرداخت مبلغى کمتر از ميزان مقرر به تناسب و براى جبران دوره اى 
کوتاه از کاهش درآمد. 

 

اگر به عنوان مثال براى مدت محدودى بيکار شده اىد و چيزى بيشتر از ىک مقررى ساده بيمارى درىافت نمى 
کنيد، وام دهنده شما ممکن است قانع شود که پرداخت اقساط را در طول چنين مدتى مطالبه نکند.  البته معمولا 

اىن تنها به شرطى خواهد بود که بدانند شما در تارىخ معينى به سر کار بر خواهيد گشت.   
 

 ♦  پرداخت اقساط ماهانه به ميزانى بيش از مبلغ مقرر براى ىک دوره محدود. 
 

اگر گزارش وضعيت مالى شما چنين پرداخت هائى را امکان پذىر نشان دهد، شما بدىن ترتيب خواهيد توانست 
بدهى هاى معوقه خود را تسوىه کنيد.  اىن راه حل به طور کامل بستگى به اىن دارد که منبع درآمدى اضافه 

داشته باشيد که بتوانيد آن را صرف پرداخت اىن اقساط نمائيد.   
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 OPTIONS FOR ENDOWMENT MORTGAGE.   .راه هاى موجود براى وام مسکن متکى بر بيمه عمر

 
به طور کلى، وام مسکن متکى بر بيمه عمر قابليت انعطاف کمترى از وام هاى بازپرداختى دارد و از اىنجاست 

که  براى حل و فصل ىک دوره بدهى هاى عقب افتاده آن نيز راه حل هاى محدودترى وجود دارد.   
 

 ♦ تبدىل به وام مسکن بازپرداختى و واگذارى بيمه عمر. 
 

 independent financial اىن ىک گام بزرگى است که برداشته مى شود و لذا نباىد بدون مشاوره مالى مستقل
advice به آن اقدام نمود. 

با اىن همه، اگر اىن کار را به خاطر فشار بدهى هاى عقب افتاده است که مى خواهيد انجام دهيد در آن صورت 
بعيد خواهد بود که از عهده پرداخت مشاور مستقل مالى برآئيد.  بيشترىن اطلاعاتى که ما مى توانيم در اختيار 

شما بگذارىم آن چيزى است که در زىر مى آىد. 
 

اولين اقدامى که باىد انجام دهيد آن است که به دو رقم دست پيدا کنيد. 
اول، اىن که ’ارزش واگذارى ‘  'surrender value‘ بيمه عمرتان چقدر است.  اگر براى بيش از دو سال حق 
بيمه پرداخته باشيد ممکن است که اىن بيمه ارزشى پيدا کرده باشد.  البته در شراىطى که مى خواهيد آن را 

زودتر از موعد نقد کنيد بعيد است که بتوانيد آنچه را که پرداخته اىد باز پس بگيرىد.  
 

دوم، اىن که از وام دهنده تان بخواهيد که تخمينى از اقساط ماهيانه تان در صورت تبدىل وام به وام بازپرداختى 
به دست دهد.  ممکن است متوجه شوىد که بيمه عمرتان از ابتدا به وام دهنده تان تخصيص ’assigned‘ داده شده 
است.  اىن امر معناىش اىن خواهد بود که براى واگذارى بيمه عمرتان توسط شرکت بيمه باىد موافقت وام دهنده 

تان را جلب نمائيد.  همچنين، عواىد مربوطه مستقيما به حساب وام دهنده وارىز خواهد شد.  بنابراىن اهميت 
دارد که پيشاپيش با وام دهنده تان در مورد اىن که اىن وجوه چگونه به کار گرفته خواهند شد توافق کرده باشيد.  

بخش اصلى اىن وجوه معمولا صرف تسوىه بدهى هاى معوقه خواهد شد.  مى توانيد درخواست کنيد که مبالغ 
باقيمانده از اىن وجوه نيز به حساب تعدادى از اقساط ماهانه گذاشته شود و ىا صرف پرداخت اصل وام گردد که 

در نتيجه مبلغ اقساط ماهانه شما را پائين بياورد.   
 

در طول دوره اى که پيرامون تبدىل وام تان در حال مذاکره هستيد شما صرفا بهره وام را به وام دهنده مى 
پردازىد.  در بعضى موارد وام دهنده ها راضى هستند که همين روال را حتى تا بعداز واگذارى بيمه عمر هم 

ادامه دهند.   
 

 ♦ پرداخت بهره به وام دهنده را کاهش دهيد و ىا متوقف کنيد و تنها حق بيمه را بپردازىد. 
 

اىن ىک تدبير کوتاه مدت است.  معمولا وقتى اىن تدبير به کار گرفته مى شود که بيمه عمرتان براى ساليان 
متمادى پرداخت شده است و بنا بر اىن اهميت دارد که وقفه اى در آن اىجاد نشود ( چرا که سرانجام اىن بيمه 

عمر شما خواهد بود که اصل وام مسکن شما را بازپرداخت خواهد کرد).  شما زمانى اىن شيوه را به کار مى 
گيرىد که درآمدتان براى دوره کوتاهى کاهش ىافته است و ماىل نيستيد تنها بخشى از اقساط بهره وام تان را 

پرداخته و پرداخت حق بيمه عمرتان را متوقف کنيد. با اقساطى از بهره وام که بدىن ترتيب به عقب ميافتند  
مى توان به شيوه هاى گوناگونى برخورد کرد – ىا بر مبلغ اقساط بعدى افزود و اىن عقب افتادگى ها را 

مستهلک کرد و ىا از وام دهنده خواست تا اىن اقساط عقب افتاده را بر اصل وام اضافه کند.   
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 OPTIONS FOR SECURED LOANS.              .راه هاى موجود براى وام هاى تضمين شده
 

 ♦ وام مجدد re-mortgaging روى خانه  
 

اىن کار به خاطر هزىنه هاى قانونى و نيز هزىنه برآورد قيمت legal and survey fees مخارج اضافى زىادى در 
بردارد و تنها زمانى واقعا براى شما عملى خواهد بود که هم در رابطه با هيچ وام ىا وام مسکنى بدهى عقب 
افتاده نداشته باشيد و هم اىن که قيمت خانه تان از ميزان وام تان پائين تر نرفته باشد.  باىد مراقب باشيد که 

روى وام هاى جدىد نرخ بهره بيشترى گذاشته نشود.  اگر مدد معاش  Income Support درىافت مى کنيد شاىد 
نتوانيد روى اىن راه حل حساب کنيد.   

 
 ♦ درىافت وجوه بيشتر further advance از وام دهنده اول براى تسوىه حساب با وام دهنده وام تضمينى.  

 

اىن کار را مى شود صرفا با مذاکره انجام داد و نيازى به هزىنه هاى وکيل و ىا برآورد قيمت ندارد و لذا راه 
حلى ارزان تر از وام مجدد گرفتن روى خانه است. اگر مدد معاش درىافت مى کنيد شاىد نتوانيد روى اىن راه 

حل حساب کنيد. 
 

  County Court از دادگاه بخش Time Order درخواست حکم مهلت ♦ 

 

 Default اىن راه حل تنها در شراىطى کاربرد دارد که شما به خاطر وام تضمين شده تان اخطار عدم پرداخت
Notice درىافت کرده باشيد و درعين حال مبلغ وام تان از ١٥٠٠٠ پوند (اگر آن را قبل از اول ماه مى ١٩٩٨ 

گرفته باشيد) و ىا از ٢٥٠٠٠ پوند (اگر آن را در و ىا بعداز روز اول ماه مه ١٩٩٨ گرفته باشيد) بيشتر نباشد؛  
و از اىن پس قانون اعتبار مشترى مصوب ١٩٧٤ Customer Credit Act 1974 است که مبنا قرار مى گيرد.  اىن 

امر مى تواند راه خوبى باشد براى آن که بر سر ىک روال بازپرداخت توافق صورت گيرد به وىژه در 
شراىطى که براى مدتى با وام دهنده وام تضمينى تان مذاکره کرده اىد ولى نتوانسته اىد با آنها به ىک توافق 

دست پيدا کنيد.  البته اىن راه حل تنها ىک دوره محدود مشکلات مالى را در برخواهد گرفت وقاضى منطقه اى 
District Judge تنها به شرطى آن را مورد بررسى قرار خواهد داد که شما منابع بالقوه اى براى ادامه پرداخت 

اقساط در آىنده داشته باشيد.   
 

براى درخواست حکم مهلت دو راه وجود دارد.   
 

١.  بعد از آن که اخطار عدم پرداخت را درىافت کردىد مستقيما از دادگاه بخش درخواست نمائيد.  اگر توضيح 
دهيد که مشکلات مالى دارىد و ىا مدد معاش مى گيرىد از پرداخت هزىنه دادگاه معاف خواهيد بود.  خوبى اىن 
 Register شيوه درىافت حکم مهلت آن است که منجر به آن نمى شود که نام تان در فهرست احکام دادگاه بخش

of County Court Judgments وارد شود. 
 
 
 

٢. اگر وام دهنده شما احضارىه تصاحب خانه summons for possession را صادر کرده است، شما مى توانيد 
به دادگاه بخش مراجعه کنيد و ىا در جلسه رسيدگى به تصاحب،  براى حکم مهلت Time Order درخواست کنيد.  
اىن کار هزىنه اى در بر ندارد چرا که درخواست شما نيست که دادگاه را به بررسى اىن پرونده واداشته است.  

 
در دادگاه، قاضى منطقه اى مى تواند به شما اجازه دهد که مبلغ کمترى به عنوان قسط بپردازىد، مى تواند نرخ 
بهره را از آنچه که از شما مطالبه مى شود پائين تر بياورد، مى تواند آن را براى مدتى متوقف کند freeze، مى 
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تواند کل مبلغ بدهى به وام دهنده را کاهش داده  و ىا هر مورد دىگرى را که لازم مى بيند تغيير دهد.  حکم 
مهلت مى تواند هم در رابطه با بدهى هاى معوقه و هم در رابطه با کل بازپرداخت هاى وام صادر گردد.  پيش 
از آن که تصميم گيرى صورت گيرد، گزارش وضعيت مالى شما مورد بازرسى قرار خواهد گرفت.  وام دهنده 
شما الزاما نباىد با حکم صادره موافق باشد – کافى است قاضى منطقه اى حکم صادره را حکمى قابل قبول بداند 

و سپس وام دهنده ناچار از پذىرش آن خواهد بود.   
 

 OPTIONS FOR LEASEHOLDERS       leaseholders راه هاى موجود براى اجاره داران
 

اجاره داران ىک بار اضافى هم بر دوش دارند و آن پرداخت هزىنه خدمات service charges است.  راه حل ها 
تا آنجا که به وام مسکن شما مربوط مى شود همان هاست که در رابطه با وام مسکن متکى بر بيمه عمر و ىا 

وام بازپرداختى در بالا آمده است.  آنچه در زىر مى آىد تنها به بدهى هاى عقب افتاده هزىنه خدمات مربوط مى 
شود.   

 
 ♦   صاحب ملک freeholder شما ممکن است بپذىرد که شما براى استهلاک بدهى هاى خود بر مبلغ پرداخت 

هاى  خود بيفزائيد به شرطى که ظرف دوازده ماه کل آن را مستهلک نمائيد.   
 

 ♦ اگر بدهى هاى عقب افتاده شما به هزىنه تعميرات اساسى برمى گردد، در آن صورت ىا شما و ىا صاحب 
ملک شما مى توانيد از وام دهنده بخواهيد تا صورت حساب اىن هزىنه ها را بپردازد و مبلغ مربوطه را بر 

اصل وام مسکن شما بيافزاىد. 
اگر در رابطه با چيزى بيش از پرداخت صورت حساب ها مشاوره مى خواهيد، باىد دنبال مشاوره تخصصى 

بروىد.   
 

 OPTIONS FOR SHARED OWNERSHIP             راه هاى موجود براى مالکيت مشترک
 

 ♦ ىک دوره عدم پرداخت اجاره. 
 ♦ از وام دهنده درخواست کنيد تا اجاره هاى عقب افتاده را پرداخته و مبلغ آن را بر اصل وام بيفزاىد.  

 ♦ از وام دهنده تان درخواست کنيد تا هر اجاره عقب افتاده اى را مستقيما بر اصل وام بيفزاىد. 
 ♦ در اولين فرصت با صاحب خانه تان (معمولا ىک سازمان مسکن Housing Association ) به طور 

مستقيم در مورد مشکلات مالى که با آن دست اندر گرىبان هستيد گفتگو کنيد.  اهميت اىن امر تنها در 
اىن نيست که آنها ممکن است قادر باشند براى دوره اى از اجاره هاى عقب افتاده به شما کمک کنند، 

بلکه در آن نيز هست که ممکن است طرح هائى براى کمک به شما داشته باشند که مطابق آن به 
عنوان مثال شما بتوانيد بخش کوچک ترى از ىک خانه دىگر را خرىدارى کنيد.  اىن گفتگو به صلاح 

شما هم هست چرا که به هر ترتيب جزئيات پرداخت هاى عقب افتاده شما چه در زمينه اجاره بها و 
چه در زمينه اقساط وام مسکن معمولا ميان وام دهنده و صاحب خانه رد وبدل مى شود.  
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 OTHER GENERAL OPTIONS.         دىگر راه حل هاى عمومى

 
 Handing in Keys. کليد تحوىل دادن

 
تنها در موارد بسيار معدودى تحوىل دادن کليد مى تواند فکر خوبى باشد.  حتى اگر به اىن نتيجه رسيده اىد که 
اىن همان کارى است که مى خواهيد انجام دهيد، وام شما همچنان پابرجا خواهد بود و بهره وام تان بعد از آن 

که خانه را ترک کرده اىد هم  باز روى هم جمع خواهد شد.  اىن وضعيت همچنان ادامه خواهد داشت تا زمانى 
که خانه به فروش برسد و وام مربوطه از منبع عاىدى حاصل از فروش پرداخته شود، و متوجه خواهيد شد که 

تمام هزىنه هاى فروش خانه نيز به وام شما اضافه خواهد شد.   
اگر ’موازنه منفى‘ ’negative equity‘ داشته باشيد (ىعنى خانه تان کمتر از وام ىا وام هائى که روى آن داده شده 
است ارزش داشته باشد)، کل وام با فروش خانه تسوىه نخواهد شد.  در اىن صورت وام دهنده همچنان از شما 

بهره مطالبه خواهد کرد و شما ناچار خواهيد بود تا هرچه زودتر برنامه اى براى پرداخت آن ارائه دهيد.   
همچنين، چون شما داوطلبانه خانه خودرا واگذار کرده اىد نام شما در فهرست خانه هاى بازپس گرفته شده در 
کنار کسانى که مالکيت خانه شان را از طرىق حکم دادگاه از دست داده اند قرار خواهد گرفت.  و اىن به آن 

معناست که در آىنده براى گرفتن اعتبار و در صورت اقدام، براى درىافت ىک وام مسکن دىگر هم، دچار 
مشکل خواهيد شد.   

همانند مشکلات اعتبارى،  اگر در جستجوى خانه هم باشيد و به عنوان ىک فرد بدون خانه homeless از 
شهردارى هاى محل تقاضاى کمک کنيد خواهيد دىد که خطر آن وجود دارد که شما را کسى که عامدا بى خانه 

شده است intentionally homeless قلمداد کنند و کمکى در اختيار شما نگذارند.   
 

 Mortgage Rescue Schemes. طرح هاى نجات وام مسکن 
 

اىن طرح ها توسط سازمان هاى مسکن Housing Associations، شهردارى ها Local Authorities و ىا وام دهنده 
شما به اجرا درمى آىد.  ىکى از اىن سه ارگان خانه شما را خواهد خرىد و به شما اجاره خواهد داد تا بتوانيد 

همچنان در آن باقى بمانيد.  بدىن ترتيب شما به ىک مستاجر تبدىل مى شوىد ولى اجاره بهاى تان تقرىبا همواره 
از مبلغ اقساط وام تان کمتر خواهد بود.  اگر اىن طرح توسط ىک سازمان مسکن به اجرا درآمده باشد ممکن 
است به شما امکان دهند که مالکيت بخشى از خانه را بر مبناى مالکيت مشترک حفظ کنيد و بخش دىگر خانه 

را از سازمان مسکن اجاره نمائيد.   
طرح هاى نجات وام مسکن به ندرت به اجرا درمى آىند، اما مفيد خواهد بود اگر، هم از وام دهنده تان و هم از 
شهردارى محل بخواهيد تا اطلاعات بيشترى در مورد اىن که چه امکاناتى در محل وجود دارد در اختيار شما 
بگذارند.  فراموش نکنيد که اگر خانه شما به ترتيب فوق هم خرىدارى شود اما قيمت فروشش کمتر از وام شما 
باشد، بازهم شما نسبت به مابه التفاوت وام تان با قيمت فروش خانه مقروض خواهيد بود وباىد با وام دهنده تان 

در مورد بازپرداخت آن تفاوت قرار و مدار بگذارىد.   
 
 

 Moving Out and Taking in Tenants/Getting a Lodger.   ترک خانه و آوردن مستاجر ىا اجاره نشين
 

اىن راه فقط در صورتى براى شما قابل استفاده خواهد بود که به محلى براى سکونت دسترسى داشته باشيد که 
اجاره نداشته باشد و ىا اجاره اش پائين باشد، به عنوان مثال اگر بتوانيد براى مدتى نزد خوىشاوندان ىا دوستان 

خود بمانيد و ىا اىن که اتاق هائى خالى در همان خانه خودتان داشته باشيد که بتوانيد از آنها استفاده کنيد.   
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قبل از اجاره دادن خانه باىد توافق وام دهنده تان را جلب نمائيد.  براى اطلاعات بيشتر مى توانيد به قرار داد 
وام مسکن تان مراجعه کنيد و ىا مستقيما با وام دهنده تان تماس بگيرىد و اىن اقدام را به عنوان راهى براى 

تسوىه بدهى هاى عقب افتاده تان پيشنهاد نمائيد.   
 

در صورت توافق با مستاجر آوردن و ىا اجاره دادن خانه تان، وام دهنده ممکن است از شما بهره اى به نرخ 
تجارى مطالبه نماىد.   

 
مساله دىگر آن است که اگر درحين آن که خانه تان را اجاره داده اىد تصميم بگيرىد که خانه را بفروشيد، ممکن 

است ناچار شوىد ماليات سود سرماىه Capital Gains Tax بپردازىد.  بازهم، اگر فکر مى کنيد ممکن است در 
چنين وضعيتى قرار بگيرىد با دفتر امور مالياتى محل تان تماس بگيرىد 

 
اگر در فکر چنين اقدامى هستيد و مدد معاش نيز درىافت مى کنيد، در نظر داشته باشيد که اجاره اى که به 

دست خواهيد آورد به عنوان درآمد شما در نظر گرفته شده ( البته اگر مبلغ آن از اقساط ماهانه وام مسکن شما 
فراتر نرود به حساب نخواهد آمد) و خانه شما سرماىه قلمداد خواهد شد که ممکن است کاهش و ىا قطع کمک 

هزىنه شما را به دنبال داشته باشد.   
 

راه بهتر آن است که اگر اتاق اضافى دارىد مستاجر lodger بياورىد.  در آمدى که از اىن امر بدست خواهيد 
آورد شامل ماليات بردر آمد خواهد شد و مدد معاش شما کاهش خواهد ىافت، چرا که بيشتر اجاره درىافتى تان 
 ‘Rent a Room Scheme' ‘درآمد شما تلقى خواهد گشت – مگر آن که اتاق تان را تحت ’طرح اجاره ىک اتاق

اجاره داده باشيد.  براى اطلاعات بيشتر در اىن زمينه به شهردارى محل مراجعه نمائيد.  البته اگر مدد معاش 
درىافت مى کنيد بهتر خواهد بود که اتاق تان را به کسى به صورت پانسيون boarder ( به معناى آن که غذا هم 
براى او تهيه مى کنيد ) اجاره دهيد چرا که در اىن صورت بخش کمترى از اجاره درىافتى به حساب درآمد شما 

گذاشته خواهد شد.   
 

و بالاخره، فراموش نکنيد که قرارداد بيمه تان را مرور کنيد و در صورت لزوم با شرکت بيمه تان تماس گرفته 
و به آنها اطلاع دهيد که چه کسى در خانه شما زندگى مى کند.   

 
 Taking Out further Loans.                         .گرفتن وام هاى بيشتر

 
در روزنامه هاى محلى و پشت پنجره روزنامه فروشى ها وام هاى بلاواسطه و بى قيد و شرط را تبليغ مى 
کنند. از چنين شيوه اى براى وام گرفتن احتراز کنيد.  اگر تا همين جا هم در پرداخت اقساط وام مسکن تان 

دچار مشکل هستيد، با ىک وام دىگر اگرچه ممکن است بدهى هاى عقب افتاده تان را بپردازىد اما پس از آن با 
پرداخت اقساط ماهيانه براى وام مسکن و نيزاىن وام دىگر روبرو خواهيد بود و ممکن است در رابطه با 

هردوى آنها بدهى هاى تان به تعوىق بيفتد.  غالبا، نرخ بهره وام هائى که از اىن به اصطلاح ”شکارچيان “  
گرفته مى شود بسيار بالاست و با گرفتن چنين وام هائى ممکن است بدهى هاى هنگفت و فزاىنده اى 

گرىبانگيرتان شود.   
 
 

 Selling Your Home.                           .فروش خانه تان
 

تنها در معدود حالاتى است که فروش خانه مى تواند شما را در موقعيت بهترى قرار دهد.  ممکن است بتوانيد 
خانه تان را بفروشيد، وام موجودتان را بازپرداخت کنيد و ىک خانه کوچک تر در ىک منطقه ارزان تر بخرىد  
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و وام مسکن سبک ترى براى آن خانه بگيرىد.  البته اىن تنها در صورتى است که در رابطه با خانه کنونى تان 
’ موازنه منفى‘ نداشته باشيد.   

 
اگر در فکر آن هستيد که خانه را بفروشيد و مستاجر خانه هاى شخصى بشوىد، در آن صورت به دقت مراقب 

باشيد که سطح اجاره بها در آن منطقه چگونه است.  اگر از کمک هزىنه مسکن استفاده خواهيد کرد، چنين 
اجاره اى را با ميزان کمکى که اداره کمک هزىنه مسکن محل تان local Housing Benefits service  مجاز مى 

 Pre-Tenancy ‘شناسد مقاىسه کنيد.  هرگاه جاى مناسبى پيدا کردىد از اىن اداره بخواهيد تا ’ تخمين قبل از اجاره
Determination انجام دهد ىعنى معلوم کند که چه ميزان از اجاره بهاى آن خانه را خواهند پرداخت.  اىن امر 

روشن خواهد کرد که آىا چنين کارى براى شما مناسب خواهد بود ىا خير.   
مانند حالت تحوىل دادن کليد، در اىن حالت هم اگر بخواهيد به عنوان ىک فرد بى خانمان homeless از 

شهردارى محل تقاضاى اسکان کنيد، اىن خطر وجود دارد که شما را مانند کسانى تلقى کنند که عامدا بى خانه 
مانده اند و لذا کمکى در اختيارتان گذارده نشود.   

 
 

 Making a Charity Application.                        .درخواست کمک خيرىه
 

اگر درآمد محدودى دارىد هميشه درخواست کمک خيرىه را به عنوان ىک راه درنظر داشته باشيد.  بيشتر 
کتابخانه هاى محلى در بخش اطلاعات خود کتابى دارند تحت عنوان ’ راهنماى کمک هاى بلاعوض براى 

افراد داراى نيازهاى وىژه ‘  A Guide to Grant for Individuals in Need.  با استفاده از اىن کتاب تلاش کنيد تا 
درىابيد که وضعيت تان با معيارهاى کدام ىک از اىن خيرىه ها مطابقت دارد.  برخى از خيرىه ها سياست شان 
آن است که کمکى براى رفع بدهى هاى عقب افتاده نمى دهند، اما شراىط شما، به عنوان مثال اگر اخيرا معلول 

شده اىد، مى تواند اىن موضوع را تحت الشعاع قرار دهد.   
همچنين، بسيارى از خيرىه هاى شغلى ىا خدماتى occupational / service charities کمک براى بدهى هاى عقب 
افتاده را مستثنى نمى کنند و بنابراىن چنانچه شغل معينى داشته اىد و ىا در ىکى از سروىس ها خدمت مى کرده 
اىد از اىن موسسات خاص درخواست کمک نمائيد.  اگر تماس با اىن موسسات باىد از طرىق مددکار اجتماعى 
ىا واحد حقوق رفاهى Welfare Rights Unit و ىا دفتر مشاوره حقوقى شهروندان   Citizen Advice Bureau انجام 
گيرد، در آن صورت اىن ارگان ها هستند که باىد موضوع شما را به آن موسسات خيرىه ارجاع دهند.  پس با 

ىکى از آن ها تماس بگيرىد و قرار بگذارىد.   
 
 

 Tax Rebate.                       .تخفيف مالياتى
 

 partner ممکن است تغييرات زىادى در وضعيت شما پيش آمده باشد، به عنوان مثال شما ىا شرىک زندگى تان
ممکن است اخيرا کارتان را ترک گفته باشيد، و ىا تغييرات زىادى در نرخ مالياتى تان در سال مالياتى گذشته 

بوجود آمده باشد.  به هرحال، هميشه ارزشش را دارد که از اداره ماليات بخواهيد تا بررسى کند که آىا ضرىب 
مالياتى تان صحيح است ىا خير و در صورت امکان درخواست کنيد تا ماليات اضافه پرداخت شده به شما 

بازگردانده شود  rebate .  چنين تفاوت بازپس گرفته شده اى مى تواند منبعى باشد براى پرداخت ىک مبلغ قابل 
توجه در جهت استهلاک بدهى هاى معوقه وام مسکن شما.   

اگر براى بازپس گرفتن ماليات اضافه پرداخت شده درخواست کردىد و اىن پول هم به شما پرداخت شد و 
خواستيد تا آن را براى بازپرداخت بدهى هاى معوقه به کار ببندىد، دقت کنيد که وام دهنده شما اىن پول را 

درست به همان مصرفى برساند که شما ماىل هستيد و به عنوان مثال در شراىطى که شما براى پرداخت هاى 
جارى خود دچار مشکل هستيد اىن پول را صرف پرداخت پيشاپيش اقساط وام و ىا صرف پرداخت اصل وام 

ننماىد.   
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وقتى کار به دادگاه کشيده شده است چه مى توان کرد. 
 WHAT YOU CAN DO ONCE COURT ACTION HAS STARTED.

هيچ وقت براى مذاکره با وام دهنده دىر نيست.  اىن ىک قانون طلائى است.   
 possession اولين اخطار قانونى که در رابطه با وام مسکن درىافت خواهيد کرد ىک احضارىه تصاحب

summons است.   
اىن احضارىه جدا از اىن که تارىخ جلسه بررسى تصاحب در دادگاه بخش County Court ( در لندن، دادگاه 

عالى High Court ) را معين مى کند، سندى  تحت عنوان مشخصات دعوى Particulars of Claim نيز به همراه 
دارد.  بسيار اهميت دارد که اطلاعات مندرج در سند مشخصات دعوى مورد بازرسى و موشکافى قرار بگيرد 

چرا که اگر پرونده مربوطه در دادگاه عالى لندن بررسى نشود، اىن سند باىد مطالب زىر را در خود داشته 
باشد:  

 
 ♦ کل مبلغى redemption fee  که باپرداخت آن مى توان وام مسکن را تسوىه کرد وخانه را از گروى 

بانک درآورد. 
 ♦ ىک صورت حساب که نشان دهد کدام مبالغ مى باىست پرداخت مى شده اند وکدام ها پرداخت شده اند. 

 ♦ جزئيات جداگانه بدهى هاى عقب افتاده به صورت تفکيک شده از تمام دىگر هزىنه ها. 
 ♦ فهرستى از اقلامى که مجموعا اقساط ماهانه را تشکيل مى دهند. 

 ♦ فهرستى از نرخ هاى بهره در مقطع درىافت وام، در مقطع بلافاصله قبل از آن که بدهى هاى عقب 
افتاده شروع به شکل گيرى کرده اند و بالاخره در مقطعى که حکم تصاحب درخواست شده است. 

 ♦ برخى اطلاعات در مورد آگاهى وام دهنده شما نسبت به وضعيت مالى تان 
 ♦ جزئيات اقداماتى که وام دهنده تان انجام داده است تا بدهى هاى عقب افتاده را وصول کند. 

 
اىن مطلب را به دقت بخوانيد.  اگر هرىک از اىن اطلاعات نادرست هستند، شما باىد به آن اعتراض کنيد و در 

خود دادگاه هم اگر همچنان تصحيح نشده باشند اىن خودش مى تواند دليلى باشد براى به عقب انداختن دادگاه. 
 

وقتى آنچه را که وام دهنده شما ادعا مى کند به دقت مطالعه کردىد، نوبت شماست که مطالب را از دىدگاه 
خودتان ارائه دهيد.   

اىن کار را باىد با استفاده از ’ فرم پاسخ‘  "Form of Reply“ که همراه با احضارىه و مشخصات دعوى براى شما 
فرستاده مى شود انجام دهيد.  اىن فرم باىد ظرف ١٤ روز به دادگاه برگردانده شود.   

فرم پاسخ سه قسمت دارد. 
 

قسمت اول به آنچه که وام دهنده ادعا مى کند مربوط مى شود – در اىنجا شما امکان و فرصت دارىد که آنچه 
را که وام دهنده در مشخصات دعوى مطرح کرده است به زىر سوال بکشيد.  همچنين در همين قسمت مى 

توانيد راه حل هائى را که کوشيده اىد به وام دهنده تان پيشنهاد دهيد و از جمله آنچه را که در حال حاضر هم 
ممکن است به اىشان پيشنهاد بدهيد تشرىح کنيد.    

 
قسمت دوم جزئيات دخل و خرج تان را از شما سوال مى کند و از آن جمله کمک هزىنه هائى که درىافت مى 

کنيد و دىگر بدهى هائى که دارىد.   
 

قسمت سوم از شما مى خواهد توضيح دهيد که چرا از پرداخت اقساط تان عقب ماندىد و اىن که آىا محل دىگرى 
براى سکونت در دسترس تان هست ىا خير  -  در اىنجا مهم است که هر دليل وىژه اى را که احتمالا براى 

ماندن در خانه تان دارىد ارائه دهيد تا دادگاه تصوىر کاملى از وضعيت شما به دست آورد.  ( آنچه که شما در 
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اىن قسمت مى گوئيد مى تواند در صورت صدور حکم تصاحب، در تعيين مدتى که قبل از اجراى اىن حکم به 
شما وقت داده مى شود تاثير داشته باشد. ) 

 
اگر پيشنهادى براى عرضه به وام دهنده تان دارىد، آن را هم شخصا و هم از طرىق فرم پاسخ ارائه دهيد.  شما 
مى توانيد از ىک پيشنهاد تازه به عنوان حربه اى براى به تعوىق انداختن دادگاه، مثلا به مدت شش ماه، استفاده 

کنيد ضمن آن که در طول اىن مدت مبلغ مقرر در پيشنهادتان را نيز پرداخت مى نمائيد.   
 
 

از دو راه مى توانيد تقاضا کنيد که دادگاه عقب انداخته شود:  
 

 ♦ با طرح اىن درخواست در فرم پاسخ. 
 ♦ با درخواست به عقب انداختن پرونده از وام دهنده ىا وکلاى آنها. 

 
البته در نظر داشته باشيد که هرگونه هزىنه اى که از بابت اىن تعوىق متوجه وام دهنده شود احتمالا بر عهده 

شما خواهد افتاد ( اىن مبالغ بر بدهى شما بابت وام مسکن تان افزوده خواهد شد) 
 
 

 THE COURT HEARING جلسه دادگاه.
 

آنچه در زىر مى آىد رهنمود هائى است براى شما در جرىان دادگاه : 
 

 ♦ هميشه در جلسه دادگاه حضور پيدا کنيد، حتى اگر با وام دهنده تان به توافق هم رسيده باشيد. 
 

 ♦ خود جلسه دادگاه معمولا در مقر قاضى منطقه اى District Judge’s chamber تشکيل مى شود و غالبا هم 
بسيار سرىع خاتمه پيدا مى کند. 

 

 ♦ از آنجا که وام دهنده تان را ىک وکيل نماىندگى مى کند، اگر شما خودتان نماىنده خودتان باشيد قاضى 
منطقه اى معمولا اىن را در نظر مى گيرد و اجازه نمى دهد که شما در واژه ها و اصطلاحات حقوقى 

سردرگم شوىد.  
 

 ♦ پيشنهادتان به وام دهنده هرچه که باشد، سعى کنيد آن را روشن و واضح ارائه دهيد.  
 

 ♦ عموما، دادگاه بيشتر علاقمند است بداند که شما در حال حاضر براى تسوىه بدهى تان چه مى توانيد انجام  
 

 ♦ دهيد تا اىن که چگونه از ابتدا اىن قدر بدهى پيدا کرده اىد. 
 

 ♦ دادگاه همچنين تضمين هائى مى خواهد تا مطمئن شود که شما قادر خواهيد بود به پيشنهاداتى که ارائه مى 
دهيد متعهد بمانيد.  

 

 ♦ فکر خوبى خواهد بود اگر نکاتى را که مى خواهيد مطرح کنيد روى کاغذ بياورىد، والا ممکن است تازه 
بعداز پاىان دادگاه نکات مهمى را که در نظر داشته اىد به ىاد بياورىد و اىن چندان خوشاىند نخواهد بود.   

 

 ♦ قاضى منطقه اى قبل از هرچيز بررسى خواهد کرد که آىا تمام اطلاعات مندرج در مشخصات دعوى 
 Particulars of Claim صحيح است ىاخير. 

 

 ♦ سپس از وام دهنده هاى شما سوال خواهد شد که آىا از زمان صدور احضارىه هيچ مبلغى درىافت کرده اند 
ىا خير و اىن که از دادگاه درخواست صدور چه احکامى  را دارند.  آنها ادعاى خود را مطرح خواهند 

کرد.  
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 ♦ سپس شما فرصت خواهيد ىافت تا اگر در مورد هرآنچه که وام دهنده ارائه داده است اعتراضى دارىد آن 
را بيان کنيد.  قاضى از شما سوال خواهد کرد که چه پيشنهادى براى باز پرداخت بدهى هاى عقب افتاده 

دارىد. 
 

 
 

 ORDERS THE COURT CAN MAKE. احکامى که دادگاه مى تواند بدهد.   
 

 Case Dismissed.                                پرونده مختومه اعلام شود
 

اگر وکلاى وام دهنده شما روال درستى در به دادگاه فراخواندن شما دنبال نکرده باشند پرونده شما مختومه 
اعلام خواهد شد.   

شما هم مى توانيد درخواست کنيد که پرونده مختومه اعلام شود و اىن به شرطى است که با وام دهنده تان به 
توافق رسيده باشيد اما اکنون وام دهنده در پى حکم تصاحب تعليقى suspended possession order باشد. 

 
 

 Case Adjourned. پرونده به تعوىق بيفتد.
 

چنانچه براى دادگاه محرز و آشکار باشد که شما براى مشاوره ىا تهيه اطلاعات مالى به وقت بيشترى نياز 
دارىد و ىا اىن که شراىط شما به زودى تغييراتى خواهد کرد و شما ماىليد اىن تغييرات را به اطلاع دادگاه 

برسانيد، در اىن صورت دادگاه مى تواند رسيدگى به پرونده شما را به تعوىق بياندازد.  توجه داشته باشيد که 
اىن امر بر مخارج شما خواهد افزود چرا که هزىنه ىک جلسه دىگر دادگاه نيز مطرح  خواهد بود.   

 
 
 

 Suspended Possession Order. حکم تصاحب تعليقى.           
 

اىن نوع حکم تعليقى suspended متداول ترىن حکم است.   
اىن حکم در شراىطى داده مى شود که شما مبلغى پيشنهاد نموده و احتمالا پرداختش را نيز شروع کرده اىد که 

براى وام دهنده شما و نيز براى دادگاه قابل قبول است.   
مادام که شمامبلغ مقرر را همچنان مى پردازىد، هيچ اقدامى عليه شما به عمل نخواهد آمد.  اگر به دليل تغيير 
شراىط تان نمى توانيد جواب گوى تعهدات تان باشيد، باىد مجددا به دادگاه رجوع کنيد تا حکم را تغيير دهيد.  
اگر از پرداخت مبلغ مورد توافقى که در حکم آمده است باز بمانيد، وام دهنده شما به دادگاه مراجعه کرده و 

حکم اجرائى تخليه را بدون نياز به جلسه دىگرى از دادگاه، درخواست خواهد کرد.   
ىک نسخه از اىن حکم تخليه براى شما فرستاده خواهد شد که موعدى را نيز براى تخليه معين خواهد کرد، اما 

حتى در اىن مرحله نيز مى توانيد از دادگاه بخواهيد که اىن حکم تخليه را کنار بگذارد.  در اىن حالت باىد به 
اختصار توضيح دهيد که چرا حکم دادگاه را اجرا نکرده و از پرداخت بازمانده اىد و برنامه تان را نيز براى 

حل و فصل اىن وضعيت ارائه دهيد.   
سپس ىک جلسه دىگر دادگاه براى بررسى وضعيت جدىد تشکيل خواهد شد.   
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 Outright Possession Order. حکم تصاحب قطعى.  
 

اگر دادگاه قانع نشود که شما قادر خواهيد بود بدهى هاى معوقه را تسوىه کنيد، حکم قطعى تصاحب صادر 
خواهد شد.  مطابق اىن حکم معمولا به شما ٢٨ روز وقت داده مى شود و پس از آن خانه به تصاحب وام دهنده 

در خواهد آمد.  
اگر نيازهاى وىژه اى دارىد مى توانيد وقت بيشترى درخواست کنيد.  همچنين فکر خوبى خواهد بود اگر از 
دادگاه بخواهيد به شما وقت بدهد تا تلاش کنيد خودتان خانه را به فروش برسانيد چرا که به احتمال قوى به 
قيمت بهترى از وام دهنده که صرفا مى خواهد آن را هرچه سرىع تر به فروش برساند، خواهيد فروخت.   
شما اجبارى ندارىد که در اىن مقطع خانه را ترک کنيد، چرا که وام دهنده شما نمى تواند بدون حکم اجرائى 

تصاحب Possession Warrant شما را از خانه بيرون براند.  
 
 

 Possession Warrant. حکم اجرائى تصاحب.
 

هنگامى که مدت زمان تعيين شده در حکم تصاحب به سرآمد، وام دهنده مى تواند حکم اجرائى تصاحب 
بخواهد.   

در اىن مقطع نيز هنوز مى توانيد با وام دهنده تان مذاکره کنيد به شرط آن که تغييرات مثبتى در وضعيت تان 
رخ داده باشد و بتوانيد پيشنهاد جدىدى ارائه دهيد.   

 
به دلاىل متعددى مى توان درخواست کرد که حکم اجرائى تصاحب به حالت تعليق درآىد ؛ 

 
 ♦ اگر بتوانيد پيشنهاد تازه اى براى پرداخت بدهيد 

 ♦ اگر بيمار بوده اىد و نتوانسته اىد در جلسه دادگاه براى بررسى تصاحب شرکت کنيد 
 ♦ اگر وقت بيشترى مى خواهيد تا خانه تان را بفروشيد 

 ♦ اگر وقت بيشترى مى خواهيد تا جائى براى سکونت پيدا کنيد 
 

جلسه جدىدى از دادگاه تشکيل خواهد شد که شما باىد در آن شرکت کنيد و در آنجا به شما فرصت داده خواهد 
شد تا پيشنهادتان را با جزئيات بيشتر ارائه دهيد.  اگر تصميم گرفتيد که چنين کارى کنيد، فکر خوبى خواهد بود 

تا با ماموران اجرائى دادگاه bailiffs تماس بگيرىد و آنان را در جرىان تصميم خود قرار دهيد.   
 
 
 
 
 
 
 
 



HHoouussiinngg  AAddvviissoorryy  SSeerrvviiccee

FFaacctt  SShheeeett www.ealing.gov.uk

For more information please contact:  Housing Advisory Service
London Borough of Ealing
Town Hall Annexe
New Broadway, W5 2BY

Tel:  020 8825 8888
Fax:  020 8825 6434
email: Housadv@ealing.gov.uk
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چگونه مى توانيد درآمدتان را افزايش دهيد 
 HOW TO INCREASE YOUR INCOME

 
از پنج راه مى توانيد درآمد خود را افزايش دهيد :  

 
١. افزايش ساعات کارتان / گرفتن يک کار نيمه وقت اضافى. 

٢. آوردن يک مستاجر و يا پانسيون کردن. 
 .rebate ٣. درخواست مابه التفاوت مالياتى

٤. درخواست کمک هزينه هائى که طلبکار هستيد / افزودن بر کمک هزينه هائى که دريافت مى کنيد. 
٥. درخواست کمک هزينه هاى جديد. 

 
بيشتر اين راه حل ها احتياج به توضيح ندارند.  مثلا اگر اخيرا کارتان خاتمه پيدا کرده است ممکن است 

استحقاق داشته باشيد تا مالياتى را که اضافه پرداخت کرده ايد پس بگيريد tax rebate و لازم است تا در اين 
باره به طور کتبى با اداره ماليات تماس بگيريد.  همين طور، اطلاعات لازم در مورد اجاره دادن تمام يا بخشى 

از خانه تان هم در يک جزوه ديگر توضيح داده شده است.   
 

شما ممکن است از ديگر کمک هزينه هائى که مى توانيد دريافت کنيد بى خبر باشيد و براى همين است که اين 
جزوه بيشتر به توضيح اين کمک هزينه هاى اصلى  تخصيص يافته است و در قسمت پايانى آن هم جدولى آمده 

است که خلاصه اى از نرخ هاى جارى کمک هزينه ها و محدوديت هاى سرمايه را در خود بازتاب مى دهد.   
 

اگر اين جزوه را پس از ماه مارس ٢٠٠٣ مورد استفاده قرار مى دهيد لازم است تا نرخ ها را بازبينى کنيد 
چرا که اين نرخ ها هر ساله در اين مقطع تغيير مى کنند.  ضمنا، اطلاعات ارائه شده صرفا به کسانى بر مى 

گردد که در خانه اى زندگى مى کنند که مالک آن هم هستند owner occupier و نمى تواند براى همگان به 
عنوان يک راهنماى کمک هزينه ها مورد استفاده قرار گيرد.  

 
  CONTRIBUTORY BENEFITS کمک هزينه هاى متکى بر حق بيمه هاى پرداختى شما

اين کمک هزينه ها بر مبناى سوابق حق بيمه شما پرداخت مى شود.  اين کمک هزينه ها بر مبناى ارزيابى از 
  Income Supportدارائى موجود شما نيست که پرداخت مى شوند، اما بر چنين کمک هزينه هائى مانند مددمعاش
  تاثير مى گذارند.  اگر با درخواست يکى از اين کمک هزينه ها درآمد شما از ميزان مددمعاش تجاوز کند، در 

آن صورت بايد دوباره درباره اين تصميم تان تامل کنيد.  علت آن است که در مقايسه با چنين وضعيتى، 
دريافت مددمعاش به خاطر کمک هزينه مسکنى که همراه آن به شما تعلق مى گيرد مى تواند براى شما مفيد تر 

باشد.  
تنها کمک هزينه هائى که مى تواند در آمد شما را در عين دريافت مددمعاش بالا ببرد عبارتند از مستمرى 

مراقبت و نگهدارى  Attendance Allowance، و يا مستمرى زندگى معلولين   Disability Living Allowance چرا 
که اين کمک هزينه ها هنگام محاسبه مددمعاش در نظر گرفته نمى شوند.   

 
 

  JOB SEEKER’S ALLOWANCE مستمرى کارجويان 
مستمرى کارجويان  يا جى اس اى JSA براى مدت ٦ ماه به کسانى که از کار بيکار شده اند و فعالانه در 

 Employment جستجوى کار هستند پرداخت مى شود.  بدين منظور، شما بايد در اداره خدمات استخدامى
 Service ثبت نام کنيد و مستمرى مربوطه را هم از همان جا درخواست نمائيد.  حتى اگر شريک زندگى تان 

کار تمام وقت هم دارد شما باز استحقاق دريافت اين مستمرى را خواهيد داشت.   
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 INCAPACITY BENEFIT کمک هزينه عدم قابليت کار

 
کمک هزينه عدم قابليت کار يا آى بى   IB  به کسانى پرداخت مى شود که بيکار هستند و بيش از آن بيمار 

هستند که قابليت کار داشته باشند.  براى درخواست اين کمک هزينه بايد يک گواهى پزشکى از پزشک تان 
براى اداره کمک هزينه ها Benefit Agency office در دست داشته باشيد.  از يکى از اين دو حالت خارج نيست 

که يا از دريافت حق قانونى بابت بيمارى Statutory Sick pay (که براى مدت شش ماه است) به اين کمک هزينه 
مى رسيد و يا اين که مستمرى کارجو دريافت مى کرده ايد و سپس بيمار شده ايد.  اگر عايدى شريک زندگى 

تان partner پائين است مى توانيد براى او هم پول اضافه اى تقاضا کنيد – براى اطلاع بيشتر به جداول ضميمه 
در باره نرخ کمک هزينه ها و محدوديت هاى آن مراجعه کنيد.   

 
يک ” محدوديت درآمد به خاطر درمان “ therapeutic earnings limit نيز وجود دارد که معنايش آن است که اگر 
مثلا پزشک شما براى آن که بيمارى تان رو به وخامت نرود توصيه کرده است که فلان شغل معين را بگيريد، 

در آن صورت شما مى توانيد تا يک سقف معينى در آمد داشته باشيد و در عين حال کمک هزينه عدم قابليت 
کار تان را نيز دريافت کنيد.   

 
 BEREAVEMENT BENEFITS کمک هزينه فوت همسر

 
کمک هزينه فوت همسر از سه راه مختلف پرداخت مى شود  که بستگى دارد به وضعيت پرداخت هاى حق 

بيمه ملى national Insurance آخرين همسر شما.   
 

حق فوت همسر BEREAVEMENT PAYMENT پول يک جائى است که از ماليات معاف بوده و به شرطى به شما 
پرداخت مى شود که همسرتان هيچ گاه حق بازنشستگى دريافت نکرده باشد.  شما بايد ظرف ١٢ ماه از تاريخ 
مرگ همسرتان براى اين پول درخواست کنيد و اين به شرطى است که از او طلاق نگرفته و يا با فرد ديگرى 

زندگى زناشوئى نداشته باشيد.   
  

مستمرى بيوه گى پدر و مادرها  WIDOWED PARENTS ALLOWANCE   کمک هزينه اى است که به زنان يا 
مردانى پرداخت مى شود که فرزندى دارند که براى او حق اولاد Child Benefit دريافت مى کنند.  

 

مستمرى فوت همسر به زنان و مردان بين ٤٥ تا ٦٥ سال  در مقطع مرگ همسرانشان پرداخت مى شود و يا 
در هنگام پايان يافتن مستمرى بيوه گى پدر و مادرها.  اين مستمرى مى تواند حتى زمانى که کار مى کنيد 

درخواست شود.   شما بايد بررسى کنيد که آيا هيچ بازنشستگى خصوصى همسرتان را نيز که براى آن حق 
بازنشستگى پرداخت مى کرده است مى توانيد تقاضا کنيد يا خير. 

 
 

 RETIREMENT PENSION حقوق بازنشستگى 
 

 Retirement Pension خانم ها از سن ٦٠ سالگى و آقايان از سن ٦٥ سالگى مى توانند براى حقوق بازنشستگى
درخواست کنند که مبلغش بستگى دارد به اين که چه ميزانى تاکنون حق بيمه ملى پرداخت کرده اند.  اگر با 

استفاده از حق خودتان، حقوق بازنشستگى تقاضا مى کنيد اهميتى نخواهد داشت اگر به کارى اشتغال داريد و 
براى آن حقوق دريافت مى کنيد.  شما همچنان مى توانيد کار کنيد و حقوق بازنشستگى هم دريافت کنيد.   اما 

اگر شما مثلا مردى هستيد که حقوق اضافه اى نيز از محل بازنشستگى تان براى همسرتان درخواست کرده ايد  
ولى همسرتان خودش کار مى کند و درآمد هم دارد، چنين مبلغى به شما تعلق نخواهد گرفت.   

 
 Income Support اگر حقوق بازنشستگى احتمالا يگانه منبع درآمد شما باشد، در آن صورت بايد براى مددمعاش

هم تقاضا کنيد و براى تمام هزينه هاى موجه مسکن تان هم بلافاصله به شما کمک خواهد شد.   
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 MATERNITY BENEFITS کمک هزينه هاى زايمان
 

 STATUTORY MATERNITY PAY پول قانونى زايمان
 

شما از جانب کارفرماى تان براى مدت ١٨ هفته پول قانونى زايمان دريافت مى کنيد؛ در شش ماه اول ٩٠% 
از دستمزدتان را گرفته و در دوازده ماه بعدى پرداختى استاندارد خواهيد داشت (ميزان اين پرداخت هرساله 

تغيير مى کند).  
شما استحقاق دريافت اين کمک هزينه را به شرطى خواهيد داشت که براى مدت ٢٦ هفته به طور مستمر و 
بلافاصله قبل از آغاز مرخصى زايمان تان براى اين کارفرما کار کرده باشيد.  ضمنا، درآمدتان هم در اين 

مدت مى بايست حداقل در سطح پائين محدوده درآمد ( که در حال حاضر٧٢ پوند در هفته است ) بوده باشد.   
 

 MATERNITY ALLOWANCE مستمرى زايمان
 

اين کمک هزينه غالبا مى تواند به عنوان جايگزينى براى پول قانونى زايمان پرداخت شود.  شرط آن است که 
براى مدت ٢٦ هفته از ٥٢ هفته اى  که به ١٥ هفته قبل از زمان پيش بينى شده براى زايمان نوزاد ختم مى 

شود حق بيمه ملى طراز اول Class 1 پرداخت شده باشد.   
 
 
 

 NON-CONTRIBUTORY BENEFITS کمک هزينه هاى غير متکى بر پرداخت بيمه
 

اين کمک هزينه ها بر مبناى پرداخت هاى حق بيمه ملى شما پرداخت نشده و عمدتا بر اساس دارائى و اموال 
شما نيز محاسبه نمى شوند.  با اين حال، اگر هر کمک هزينه ديگرى درخواست مى کنيد که بر اساس ارزيابى 

از دارائى means-tested شماست، کمک هزينه فوق مى تواند در آن ارزيابى به مثابه درآمد شما به حساب 
گذاشته شود.  همان طور که قبلا اشاره شد، تنها کمک هزينه هائى که در شرايط دريافت مددمعاش مى توانند 

مستقيما درآمد شما را افزايش دهند عبارت اند از مستمرى براى مراقبت و  مستمرى زندگى معلولين. 
 
 
 

 DISABILITY LIVING ALLOWANCE                                 مستمرى زندگى معلولين
 

مستمرى زندگى معلولين کمک هزينه اى است که به کودکان و بزرگسالانى تا سن ٦٥ تعلق مى گيرد که در اين 
طرف و آن طرف رفتن مشکل دارند، يا به مراقبت و نظارت قابل توجهى نيازمندند و يا اين هر دو ويژگى را 

  care با هم دارا هستند.  اين کمک هزينه اى است که درخواست آن بسيار بغرنج است و از يک عنصر مراقبت
component و يک عنصر حرکتى  mobility component تشکيل مى شود.  شما مى توانيد براى هريک از دو 
بخش و يا براى هردوى آن ها تقاضا بدهيد.  اگر تقاضاى تان پذيرفته شود نتيجه اش اين خواهد شد که پول 

اضافه اى بر مددمعاش شما افزوده خواهد شد.  لذا اگر شرايطى نظير بالا داريد خوب است روى چنين 
درخواستى فکر کنيد.  

 
بهترين قانونى که خوب است از آن پيروى کنيد آن است که اگر به خاطر امراض يا بيمارى هائى جسمى يا 

روحى در مراقبت از خود و يا در حرکت با مشکلاتى روبرو هستيد، به هر حال براى اين کمک هزينه 
درخواست بدهيد.  دشوار است که از پيش تشخيص دهيد که آيا اين کمک هزينه به شما تعلق خواهد گرفت يا 

خير.  فرم تقاضاى اين کمک هزينه فوق العاده طولانى و مفصل است و مى توان توصيه کرد که در رابطه با 
ارائه اين درخواست دنبال مشاوره حقوق رفاهى برويد – يک مشاور امور کمک هزينه ها مى تواند به شما در 

پر کردن اين فرم هم کمک کند.   
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 ATTENDANCE ALLOWANCE مستمرى نگهدارى و مراقبت
 

اگر سن شما ٦٥ سال و يا بيشتر است و به مراقبت نياز داريد مى توانيد براى مستمرى نگهدارى و مراقبت 
درخواست بدهيد.  البته اگر در حال حاضر مستمرى زندگى معلولين دريافت مى کنيد، شايد بهتر باشد که 

همچنان همان کمک هزينه را بگيريد زيرا به لحاظ مالى سود بخش تر خواهد بود.  همين توصيه در مورد 
مستمرى زندگى معلولين هم صادق است.   

 
 
 

 MEANS-TESTED BENEFITS کمک هزينه هاى متکى بر ارزيابى از دارائى
 

اگر براى هريک از کمک هزينه هائى که در زير خواهد آمد درخواست کنيد، مطابق بخشى از مقررات 
استحقاق، درآمد شما مورد بازبينى قرار خواهد گرفت means-test.  مستقل از هر معيار ديگرى که ممکن است 
در مورد شما صادق باشد يا نباشد، اين نوع کمک هزينه ها تنها وقتى به شما تعلق خواهد گرفت که درآمدتان به 

اندازه کافى پائين باشد. 
 
 
 

 TAX CREDIT کمک هزينه هاى اداره دارائى
 

شما مى توانيد از اين کمک هزينه استفاده کنيد اگر مسؤليت يک کودک را بر عهده داريد و يا اگر کار مى کنيد 
اما درآمدتان پائين است.   

 
 

کمک هزينه کودک  Child Tax Credit براى کسانى است که مسوليت حداقل يک کودک ويا يک جوان واجد 
شرايط را برعهده دارند.  کمک هزينه کودک مستقيما به کسى که اساسا مسؤليت کودک يا کودکان را بر عهده 

دارد پرداخت مى شود.  اگر شما به تنهائى فرزندتان را بزرگ مى کنيد lone parent ، اين مبلغ به شما پرداخت 
خواهد شد.   

 
 
 

کمک هزينه شاغلين Working Tax Credit  براى کسانى است که در استخدام هستند employed و يا شغل آزاد 
دارند self-employed (چه به تنهائى و چه با شراکت) و : 

 
 ♦ معمولا هفته اى ١٦ ساعت و يا بيشتر کار مى کنند 

 
 ♦ براى اين کار دستمزد دريافت مى کنند 

 
 ♦ انتظار مى رود که حداقل براى ٤ هفته کار کنند 

 
و کسانى که  

 
 ♦ ١٦ سال و يا بيشتر سن دارند و مسؤليت حداقل يک کودک را بر عهده دارند، و يا 
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 ♦ ١٦ سال و يا بيشتر سن دارند و معلول هستند، يا 

 
 ♦ ٢٥ سال و يا بيشتر سن دارند و معمولا هفته اى حداقل ٣٠ ساعت کار مى کنند 

 
 
 
 

 HOUSING BENEFIT کمک هزينه مسکن 
 

شما تنها وقتى براى اين کمک هزينه درخواست مى کنيد که خانه تان بر مبناى مالکيت مشترک به شما تعلق 
دارد و شما بايد هم اجاره و هم اقساط وام مسکن mortgage بپردازيد.  اگر در چنين وضعيتى هستيد و درآمد 

پائين داريد، مى توانيد بر مبناى اجاره خانه اى که بايد بپردازيد تقاضاى کمک هزينه مسکن کنيد.  کمک هزينه 
مسکن بر مبنائى متغير sliding scale محاسبه مى شود و بنابراين اگر مطمئن نيستيد که آيا به شما تعلق خواهد 

گرفت يا خير، بهتر است براى آن درخواست بدهيد و مشاوره بيشتر بخواهيد تا معلوم شود چه ميزان کمک 
هزينه دريافت خواهيد کرد.  شما اين کمک هزينه را مستقيما از شهردارى محل خود درخواست مى کنيد.   

 
 
 
 
 

 COUNCIL TAX BENEFIT کمک هزينه ماليات شهردارى 
 

پيش از آن که براى ماليات شهردارى تان تقاضاى کمک هزينه کنيد، خوب است به فکر آن باشيد که  براى 
پائين آوردن مبلغ صورت حساب ماليات شهردارى تان با اداره ماليات شهردارى Council Tax office تماس 

بگيريد.  اگر فرد بزرگسال مجردى هستيد که در خانه تان زندگى مى کنيد مى توانيد تخفيف بگيريد و يا اگر 
معلول هستيد و در خانه تان تغييراتى براى سازگار کردن آن با ويژگى هاى تان بوجود آورده ايد، مى توانيد با 

اداره ماليات شهردارى تماس گرفته و براى تخفيف معلولين Disability Discount درخواست بدهيد. 
 

اگر کمک هزينه مسکن درخواست مى کنيد، غالبا در همان فرم اين امکان وجود دارد که براى کمک هزينه 
ماليات شهردارى هم درخواست نمائيد.   اگر درآمدتان پائين است پا پيش بگذاريد و براى هر دوى اين کمک 

هزينه ها درخواست بدهيد و اگر مشتاق هستيد بدانيد که چه ميزان کمک هزينه به شما تعلق خواهد گرفت، 
دنبال مشاوره بيشتر برويد.  به عنوان مثال، اگر خانه شما بالاتر از ردهً اى  Band E ارزيابى شده است، شما 

تنها به اندازه خانه هاى ردهً اى  کمک هزينه دريافت خواهيد کرد.  
 
 
 

 Important توجه :
 

اطلاعات بالا بيشتر کمک هزينه هاى رفاهى را مى پوشاند.  بسيارى از اين کمک هزينه ها بستگى دارند به 
ميزان موجودى شما، و / يا وضعيت اقامت تان، و اگر محدوديتى براى اقامت در اين کشور داريد و يا اخيرا به 

اين کشور باز گشته ايد، ممکن است درخواست تان با مشکلاتى روبرو باشد، و ناگزير بايد از متخصصين 
امور کمک هزينه مشاوره بخواهيد.  عينا به همين ترتيب خواهد بود اگر خيال داريد براى يک دوره طولانى به 

خارج کشور برويد و يا اين که اگر درخواستى که قبلا کرده ايد رد شده باشد.   
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نرخ کمک هزينه هاى اصلى   در اکتبر ٢٠٠٢ 
 MAIN BENEFIT RATES – AS OF OCTOBER 2002

مددمعاش و مستمرى کارجويان (بر مبناى درآمد) 
Income Support and Job Seekers Allowance (Income Based)

   Single Person 16-17                                              افراد مجرد ١٦ تا ١٧ ساله £32.90 ٣٢,٩٠ پوند 

افراد بين ١٨ تا ٢٤ سال (شامل بعضى ١٦ تا ١٧ ساله ها) 
Single Person 18-24 (Including some 16-17 year olds) £43.25 ٤٣,٢٥ پوند 

 
 Single Person 25 and over                                       افراد مجرد ٢٥ ساله به بالا £54.65 ٥٤,٦٥ پوند 

 
 Lone Parent Under 18                                   پدر و مادر هاى تنهاى زير ١٨ سال £32.90 ٣٢,٩٠ پوند 

پدر و مادر هاى تنهاى زير ١٨ سال ( در بعضى حالات) 
Lone Parent Under 18 (In certain cases) £43.25 ٤٣,٢٥ پوند 

 
 Lone Parent 18 and over                             پدر و مادر هاى تنهاى ١٨ ساله به بالا £54.65 ٥٤,٦٥ پوند 

 
Couple Both Under 18                                          زوج هاى  هر دو زير ١٨سال £65.30 ٦٥,٣٠ پوند 

 
 Couple Both 18 or Over                                  زوج هاى هر دو ١٨ ساله يا بيشتر £85.75 ٨٥,٧٥ پوند 

کودکان (تا يک روز قبل از نوزدهمين سالروز تولدشان) 
Children (until day before 19th birthday) £38.50 ٣٨,٥٠ پوند 

 

مددمعاش و مستمرى کارجويان (بر مبناى درآمد) - مبالغ 
Income Support and Job Seekers Allowance (Income Based) - Premiums

   Family Premium                                                                     حق خانواده £15.75 ١٥,٧٥ پوند 

 Family Premium (Lone parent rate)                  (نرخ پدر يا مادر تنها) حق خانواده £15.90 ١٥,٩٠ پوند 

 Disabled Child Premium                                                      حق کودک معلول £41.30 ٤١,٣٠ پوند 

 Carer Premium                                                                          حق مراقب £25.10 ٢٥,١٠ پوند 

 Bereavement Premium                                               حق از دست دادن همسر £22.80 ٢٢,٨٠ پوند 

 Severe Disability Premium (one qualifies)  (در استحقاق يک نفر) حق معلوليت شديد £42.95 ٤٢,٩٥ پوند 

Severe Disability Premium (two qualify)        (در استحقاق دو نفر)حق معلوليت شديد £85.90 ٨٥,٩٠ پوند 

 Disability Premium Single                                      حق معلوليت براى يک مجرد £23.30 ٢٣,٣٠ پوند 

 Disability Premium Couple                                      حق معلوليت براى يک زوج £33.25 ٣٣,٢٥ پوند 

Enhanced Disability Premium Single                 حق ويژه معلوليت براى يک مجرد £11.40 ١١,٤٠ پوند 

 Enhanced Disability Premium Child                 حق ويژه معلوليت براى يک کودک £16.60 ١٦,٦٠ پوند 

 Enhanced Disability Premium Couple                حق ويژه معلوليت براى يک زوج £16.45 ١٦,٤٥ پوند 

 Pensioner Premium Single                                 حق بازنشستگى براى يک مجرد £47.45 ٤٧,٤٥ پوند 

 Pensioner Premium Couple                              حق بازنشستگى براى يک زوج £70.05 ٧٠,٠٥ پوند 
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مددمعاش و مستمرى کارجويان (مبتنى بر درآمد ) – بخشى از درآمد که ناديده گرفته مى شود 

Income Support and Job Seekers Allowance (Income Based) - Earnings Disregards

  Single Person                                                                            فرد مجرد £5.00 ٥,٠٠ پوند 

 Couple                                                                                      يک زوج £10.00 ١٠,٠٠  پوند

 Higher Amount                                                                            مبلغ بالا £20.00 ٢٠,٠٠ پوند 

 
مددمعاش و مستمرى کارجويان (مبتنى بردرآمد) محدوديت هاى سرمايه 

Income Support and Job Seekers Allowance (Income Based) - Capital Limits

 Lower                پائينى Upper             بالائى

 Under 60                             زير ٦٠ سال ٣٠٠٠ پوند   £3,000    ٨٠٠٠ پوند      £8,000 

 60 and Over                    ٦٠ سال و بالاتر ٦٠٠٠ پوند   £6,000 ١٢٠٠٠ پوند   £12,000 
  

 Care Homes                 خانه هاى سالمندان ١٠٠٠٠ پوند   £10,000 ١٦٠٠٠ پوند   £16,000
 

× (به ازاى هر ٢٥٠ پوند ميان محدوده پائينى و بالائى، ١ پوند درآمد در نظر گرفته مى شود) 
*(Tariff Income £1 per £250 between lower and upper limit)

 
کمک بازنشستگى (از اکتبر ٢٠٠٣) 

Pension Credit (from October 2003)

 Standard Minimum Guarantee (Single)                (مجرد) حداقل ضمانت استاندارد £102.10 ١٠٢,١٠ پوند 

 Standard Minimum Guarantee (Couple)               (زوج) حداقل ضمانت استاندارد £155.80 ١٥٥,٨٠ پوند 

 Severe Disability (one qualifies)                        (استحقاقى يک نفر) معلوليت شديد £42.95 ٤٢,٩٥ پوند 

 Severe Disability (two qualify)                            (استحقاقى دو نفر) معلوليت شديد £85.90 ٨٥,٩٠ پوند 

 Carer                                                                                             مراقب £25.10 ٢٥,١٠ پوند 

 Savings Credit Threshold (Single)                                 (مجرد) سقف پس انداز £77.45 ٧٧,٤٥ پوند 

 Savings Credit Threshold (Couple)                                (زوج ) سقف پس انداز £123.80 ١٢٣,٨٠ پوند 

 
کمک بازنشستگى – ميزان سرمايه اى که ناديده گرفته مى شود 

Pension Credit – Capital Disregards
 Standard                                                                               استاندارد £6,000 ٦٠٠٠ پوند 

 Care Homes                                                             خانه هاى سالمندان £10,000  ١٠٠٠٠پوند

×(سقف بالائى ندارد- در ازاى هر ٥٠٠ پوند موجودى بيشتر از حداقل،  ١ پوند درآمد محسوب مى شود) 
*(No upper limit – deemed income £1 per £500 above disregard)
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کمک هزينه مسکن و کمک هزينه ماليات شهردارى – مزايا و مستمرى هاى شخصى  
Housing Benefit and Council Tax Benefit – Personal Allowances and Premiums (As for
Income Support except)

 Single Person 16-24                                          فرد مجرد ١٦ تا ٢٤ ساله £43.25 ٤٣,٢٥ پوند 

 Single Person 60-64 (from October 2003)   (از اکتبر٢٠٣) فرد مجرد ٦٠ تا ٦٤ ساله £102.10 ١٠٢,١٠ پوند 

  Single Person 65 and over (from October 2003)    (از اکتبر ٢٠٠٣) مجرد ٦٥ ساله به بالا £116.90 ١١٦,٩٠ پوند 

 Lone Parent under 18                                     پدر يا مادر تنهاى زير ١٨ سال £43.25 ٤٣,٢٥ پوند 

 Couple Both under 18                                           زوج هر دو زير ١٨ سال £65.30 ٦٥,٣٠ پوند 

 Couple 60-64 (from October         (از اکتبر ٢٠٠٣) زوج ٦٠ تا ٦٤ ساله
 2003)

£155.80 ١٥٥,٨٠ پوند 

 Couple 65 and over (from October 2003)                 (از اکتبر ٢٠٠٣) زوج ٦٥ ساله به بالا £175.00 ١٧٥,٠٠ پوند 

Family Premium Lone Parent Rate    حق خانواده بر مبناى نرخ پدر يا مادر تنها £22.20 ٢٢,٢٠ پوند 

 Family Premium baby Addition                         حق خانواده ، به علاوه نوزاد £10.45 ١٠,٤٥ پوند 

 
کاهش تدريجى کمک هزينه مسکن و ماليات شهردارى 

Housing Benefit and Council Tax – Taper

 Housing Benefit                                                 کمک هزينه مسکن  65%                %٦٥

 Council Tax Benefit                               کمک هزينه ماليات شهردارى  20%                %٢٠
 

کمک هزينه مسکن و کمک هزينه ماليات شهردارى  -  کسر شدن از اجاره 
Housing Benefit and Council Tax Benefit - Deductions from Rent
 Fuel                                سوخت  Heating                           حرارت £9.65 ٩,٦٥  پوند 

 Fuel                                سوخت  Lighting                          روشنائى £0.80 ٠,٨٠  پوند 

 Fuel                                سوخت  Hot Water                        آب گرم £1.20 ١,٢٠  پوند 

 Fuel                                 سوخت Cooking                         پخت و پز £1.20 ١,٢٠  پوند 

 Meals                             خوراک پانسيون – ١٦ سال يا بالاتر 
Full Board – 16 or over

£19.50 ١٩,٥٠  پوند 

 Meals                             خوراک پانسيون -  زير ١٦ سال 
Full Board – under 16

£9.85 ٩,٨٥  پوند 

 Meals                             خوراک نيمه پانسيون – ١٦ سال يا بالاتر 
Half Board – 16 or over

£12.95 ١٢,٩٥  پوند 

 Meals                             خوراک نيمه پانسيون – زير ١٦ سال 
Half Board – under 16

£6.55 ٦,٥٥  پوند 

 Meals                             خوراک فقط صبحانه – ١٦ سال يا بالاتر 
Breakfast only – 16 or over

£2.40 ٢,٤٠  پوند 

 Meals                            خوراک فقط صبحانه – زير ١٦ سال 
Breakfast only – under 16

£2.40 ٢,٤٠  پوند 
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کمک هزينه مسکن و کمک هزينه ماليات شهردارى – کاهش به خاطر وجود بزرگسال غير وابسته 
Housing Benefit and Council Tax Benefit - Non-dependent deductions

کمک هزينه مسکن  
Housing Benefit

کمک هزينه ماليات شهردارى 
Council Tax Benefit

زير ٢٥ سال تحت پوشش مددمعاش يا مستمرى کارجو (مبتنى بردرآمد) 
Under 25 on IS/Income Based JSA  nil                هيچ  nil                هيچ

٢٥ سال يا بيشتر تحت پوشش مددمعاش يا مستمرى کارجو (مبتنى بردرآمد) 
25 or over on IS/Income Based JSA ٧,٤٠ پوند   £7.40   nil                هيچ

بالاى ١٨ سال، شاغل تمام وقت، درآمد ٢٩٣ پوند يا بيشتر 
18+, working full time, income – £293.00 or more ٤٧,٧٥ پوند£47.75  ٦,٩٥ پوند   £6.95 

بالاى ١٨سال، شاغل تمام وقت، درآمد بين ٢٣٥ تا ٢٩٢,٩٩ پوند 
18+, working full time, income - £235.00-£292.99 ٤٣,٥ پوند  £43.50 ٥,٨٠ پوند   £5.80 

بالاى ١٨سال، شاغل تمام وقت، درآمد بين ١٧٧ تا ٢٣٤,٩٩ پوند 
18+, working full time, income - £177.00-£234.99 ٣٨,٢٠ پوند£38.20  ٤,٦٠ پوند   £4.60 

بالاى ١٨سال، شاغل تمام وقت، درآمد بين ١٣٧ تا ١٧٦,٩٩ پوند 
18+, working full time, income - £137.00-£176.99 ٢٣,٣٥ پوند£23.35  ٤,٦٠ پوند   £4.60 

بالاى ١٨سال، شاغل تمام وقت، درآمد بين ٩٢ تا ١٣٦,٩٩ پوند  
18+, working full time, income - £92.00-£136.99 ١٧ پوند    £17.00  ٢,٣٠  پوند  £2.30 

ديگران ،  ١٨ سال يا بيشتر 
Others, 18 or over ٧,٤٠ پوند   £7.40  ٢,٣٠ پوند   £2.30 

کمک هزينه مسکن و کمک هزينه ماليات شهردارى – عايدى که به حساب نمى آيد 
Housing Benefit and Council Tax Benefit –Earnings Disregard

 Single Person                                                       فرد مجرد
£5.00 ٥ پوند 

 Couple                                                                       يک زوج
£10.00 ١٠ پوند 

 Higher Amount                                                             مبلغ بالا
£20.00 ٢٠ پوند 

 Lone Parent                                                      پدر و يا مادر تنها
£25.00 ٢٥ پوند 

 Maintenance Disregard             کمک خرجى فرزند که حساب نمى شود
£15.00 ١٥ پوند 

 Childcare Costs (one child)         (يک کودک) هزينه مراقبت از کودکان
Up to £135.00 تا ١٣٥ پوند 

 Childcare Costs (2 or more children) (دو يا بيشتر) هزينه مراقبت از کودکان
Up to £200.00 تا ٢٠٠ پوند 

 Childcare Costs (per cent covered)     (درصد تحت پوشش) هزينه مراقبت از کودک
70%  %٧٠
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کمک هزينه مسکن و کمک هزينه ماليات شهردارى – محدوديت سرمايه 
Housing Benefit and Council Tax Benefit –Capital Limits

  Lower             پائينى  Upper          بالائى

 Under 60                                                      زير ٦٠ سال ٣٠٠٠ پوند      £3,000 ١٦٠٠٠ پوند 16,000 

 60 or over                                                ٦٠ سال يا بيشتر ٦٠٠٠ پوند      £6,000 ١٦٠٠٠ پوند 16,000 

خانه سالمندان ( فقط کمک هزينه مسکن) 
Care home (Housing Benefit Only) ١٠٠٠٠ پوند  £10,000 ١٦٠٠٠ پوند 16,000 

ضمانت کمک بازنشستگى ( از اکتبر ٢٠٠٣) 
Pension credit Guarantee (From October 2003)  No limit        نامحدود  No limit      نامحدود

• نرخ درآمد ١ پوند در ازاى هر٢٥٠ پوند ميان محدوده پائينى و بالائى (از اکتبر ٢٠٠٣ براى ٦٠ سال به بالا ١ پوند در ازاى ٥٠٠ پوند) 
• Tariff income,£1 per £250 (£500 from October 2003 for those aged 60 or over) between

lower and upper limit.

ساير کمک هزينه ها 
Other Benefits

 Attendance Allowance    مستمرى مراقبت Higher Rate                           نرخ بالا
£57.20 ٥٧,٢٠ پوند

 Attendance Allowance    مستمرى مراقبت Lower Rate                           نرخ پائين
£38.30 ٣٨,٣٠ پوند

کمک هزينه از دست دادن همسر  
Bereavement Benefits

حق از دست دادن همسر (مبلغ يک جا) 
Bereavement Payment (lump sum)

£2,000 ٢٠٠٠ پوند 

کمک هزينه از دست دادن همسر  
Bereavement Benefits

مستمرى پدر و يا مادر بيوه 
Widowed Parents Allowance

£77.45 ٧٧,٤٥ پوند

کمک هزينه از دست دادن همسر  
Bereavement Benefits

کودک تحت تکفل 
Child Dependant

£11.35 ١١,٣٥ پوند

کمک هزينه از دست دادن همسر  
Bereavement Benefits

مستمرى فوت همسر – سن ٥٥ يا بيشتر 
Bereavement Allowance 55 or over

£77.45 ٧٧,٤٥ پوند

کمک هزينه از دست دادن همسر  
Bereavement Benefits

مستمرى فوت همسر -  سن ٤٥ تا ٥٤ 
Bereavement Allowance 45-54

 

£23.45 -
£72.03

٢٣,٤٥ تا 
٧٢,٠٣ پوند

Carer’s Allowance           مستمرى مراقب  Claimant                               متقاضى
£43.15 ٤٣,١٥ پوند

 Carer’s Allowance          مستمرى مراقب  Adult Dependant      بزرگسال تحت تکفل
£25.80 ٢٥,٨٠ پوند

 Carer’s Allowance          مستمرى مراقب  Child Dependant         کودک تحت تکفل
£11.35 ١١,٣٥ پوند

 Carer’s Allowance          مستمرى مراقب Earnings limit for claimant   سقف درآمد متقاضى
£77.00 ٧٧ پوند 

 Child Benefit                         حق اولاد  Only or eldest child يک فرزند يا فرزند ارشد
£16.05 ١٦,٠٥ پوند

 Child Benefit                         حق اولاد يک فرزند يا فرزند ارشد(نرخ ولى تنها) 
Only or eldest child (lone parent rate)

£17.55 ١٧.٥٥ پوند
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 Child Benefit                         حق اولاد Other child                         فرزند ديگر
£10.75 ١٠,٧٥ پوند

مستمرى زندگى معلولين 
Disability Living Allowance

عنصر مراقبت  - نرخ بالا 
Care Component – Higher Rate

£57.20 ٥٧,٢٠ پوند

مستمرى زندگى معلولين 
Disability Living Allowance

عنصر مراقبت – نرخ متوسط 
Care Component – Middle Rate

£38.30 ٣٨,٨٠ پوند

مستمرى زندگى معلولين 
Disability Living Allowance

عنصر مراقبت – نرخ پائين 
Care Component – Lower Rate

£15.15 ١٥,١٥  پوند

مستمرى زندگى معلولين 
Disability Living Allowance

عنصر حرکتى – نرخ بالا 
Mobility Component – Higher Rate

£39.95 ٣٩,٩٥  پوند

مستمرى زندگى معلولين 
Disability Living Allowance

عنصر حرکتى – نرخ پائين 
mobility Component – Lower rate

£15.15 ١٥,١٥  پوند

مستمرى سرپرست 
Guardians Allowance

متقاضى  
Claimant

£11.55 ١١,٥٥ پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ پائين کوتاه مدت 
Incapacity Benefit – Short Term Lower Rate

متقاضى زير سن بازنشستگى 
Claimant under pension age

£54.40 ٥٤,٤٠  پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ پائين کوتاه مدت 
Incapacity Benefit – Short Term Lower Rate

بزرگسال تحت تکفل 
Adult Dependant

£33.65 ٣٣,٦٥  پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ بالا کوتاه مدت 
Incapacity Benefit – Short Term Higher Rate

متقاضى زير سن بازنشستگى  
Claimant under pension age

£64.35 ٦٤,٣٥  پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ بالا کوتاه مدت 
Incapacity Benefit – Short Term Higher Rate

بزرگسال تحت تکفل 
Adult dependant

£33.65 ٣٣,٦٥  پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ درازمدت 
Incapacity Benefit – Long term rate

کودک تحت تکفل 
Child dependant

£11.35 ١١,٣٥ پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ درازمدت 
Incapacity Benefit – Long term rate

متقاضى 
Claimant

£64.35 ٦٤,٣٥  پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ درازمدت 
Incapacity Benefit – Long term rate

بزرگسال تحت تکفل 
Adult dependant

£33.65 ٣٣,٦٥  پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ درازمدت 
Incapacity Benefit – Long term rate

کودک تحت تکفل 
Child dependant

£11.35 ١١,٣٥  پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ درازمدت 
Incapacity Benefit – Long term rate

سن اضافى زير ٣٥ سال 
Age addition under 35

£15.15 ١٥,١٥  پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ درازمدت 
Incapacity Benefit – Long term rate

سن اضافى بين ٣٥ تا ٤٤ 
Age addition 35-44

£7.60 ٧,٦٠  پوند 

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ درازمدت 
Incapacity Benefit – Long term rate

کار مجاز – سقف محدوديت 
Permitted work higher limit

£67.50 ٦٧,٥٠  پوند

کمک هزينه عدم قابليت کار – نرخ درازمدت 
Incapacity Benefit – Long term rate

 کار مجاز – محدوديت پائين 
Permitted work lower limit

£20.00 ٢٠  پوند 

کمک هزينه معلوليت ناشى از کار 
Industrial Disablement Benefit

زير ١٨ سال 
Under 18

20%(£14.31)
 –

100%(£71.55)

 %(١٤,٣١) ٢٠
تا 

%(٧١,٥٥) ١٠٠

کمک هزينه معلوليت ناشى از کار 
Industrial Disablement Benefit

١٨ سال يا بيشتر 
18 or over

20%(£23.36)
 -

100%(£116.80)

 %(٢٣,٣٦) ٢٠
تا 

%(١١٦,٨٠) ١٠٠

مستمرى کارجو – مبتنى بر حق بيمه پرداختى 
Job Seekers Allowance – Contribution Based

زير ١٨ سال 
Under 18

£32.90 ٣٢,٩٠  پوند
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مستمرى کارجو – مبتنى بر حق بيمه پرداختى 
Job Seekers Allowance – Contribution Based

١٨ تا ٢٤ سال                             18-24
£43.25 ٤٣,٢٥  پوند

مستمرى کارجو – مبتنى بر حق بيمه پرداختى 
Job Seekers Allowance – Contribution Based

25 or over                    ٢٥ سال يا بيشتر
£54.65 ٥٤,٦٥  پوند

مستمرى کارجو – مبتنى بر حق بيمه پرداختى 
Job Seekers Allowance – Contribution Based

درآمدى که به حساب نخواهد آمد 
Earnings Disregard

£5.00 ٥   پوند 

Maternity Allowance         مستمرى زايمان  Standard Rate                   نرخ استاندارد
£100.00 ١٠٠  پوند 

Maternity Allowance         مستمرى زايمان Adult dependant       بزرگسال تحت تکفل
£33.65 ٣٣,٦٥  پوند

Retirement Pension       حقوق بازنشستگى Claimant                                متقاضى
£77.45 ٧٧,٤٥  پوند

Retirement Pension       حقوق بازنشستگى Adult dependant       بزرگسال تحت تکفل
£46.35 ٤٦,٣٥  پوند

Retirement Pension       حقوق بازنشستگى Child dependant          کودک تحت تکفل
£11.35 ١١,٣٥ پوند

Retirement Pension       حقوق بازنشستگى  Age addition over 80  سن اضافى بالاى ٨٠
£0.25 ٠,٢٥  پوند 

مستمرى معلوليت شديد 
Severe Disablement Allowance Claimant                                متقاضى

£43.60 ٤٣,٦٠  پوند

مستمرى معلوليت شديد 
Severe Disablement Allowance

سن اضافى زير ٤٠ سال  
Age addition under 40

£15.15 ١٥,١٥  پوند

مستمرى معلوليت شديد 
Severe Disablement Allowance

سن اضافى بين ٤٠ تا ٤٩ سال  
Age addition under 40 - 49 

£9.70 ٩,٧٠  پوند 

مستمرى معلوليت شديد 
Severe Disablement Allowance

سن اضافى بين ٥٠ تا ٥٩ سال  
Age addition under 50 – 59

£4.85 ٤,٨٥  پوند 

مستمرى معلوليت شديد 
Severe Disablement Allowance Adult dependant        بزرگسال تحت تکفل

£25.90 ٢٥,٩٠  پوند

مستمرى معلوليت شديد 
Severe Disablement Allowance Child dependant           کودک تحت تکفل

£11.35 ١١.٣٥  پوند

پرداخت قانونى براى قبول فرزند 
Statutory Adoption Pay Standard Rate                 نرخ استاندارد

£100.00 ١٠٠  پوند 

پرداخت قانونى براى  زايمان 
Statutory Maternity Pay Standard Rate                 نرخ استاندارد

£100.00 ١٠٠ پوند 

پرداخت قانونى به پدر در ايام تولد نوزاد 
Statutory Paternity Pay Standard Rate                 نرخ استاندارد

£100.0 ١٠٠  پوند 

Statutory Sick Pay   پرداخت قانونى بيمارى Standard Rate                 نرخ استاندارد
£64.35 ٦٤,٣٥  پوند
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کمک هائى که از طرف اداره ماليات پرداخت مى شود (ارقام زير ساليانه هستند، مگر اين که خلاف آن ذکر شده باشد) 
Tax Credits (Figures quoted are per year unless stated)

 Child Tax Credit   کمک هزينه اولاد Family element                        عنصر خانواده £545 ٥٤٥  پوند

 Child Tax Credit   کمک هزينه اولاد Baby element                            عنصر نوزاد £545 ٥٤٥  پوند

 Child Tax Credit   کمک هزينه اولاد Child element                            عنصر فرزند £1,445 ١٤٤٥ پوند

 Child Tax Credit   کمک هزينه اولاد Disability element                    عنصر معلوليت £2,155 ٢١٥٥  پوند

 Child Tax Credit   کمک هزينه اولاد Severe disability element   عنصر معلوليت شديد £865 ٨٦٥  پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال Basic element                          عنصر پايه اى £1,525 ١٥٢٥ پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال Couple element                    عنصر زوج بودن £1,500 ١٥٠٠ پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال Lone parent element       عنصر پدر يا مادر تنها £1,500 ١٥٠٠ پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال  30 hour element                  عنصر ٣٠ ساعت £620 ٦٢٠  پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال Disability element                    عنصر معلوليت £2,040 ٢٠٤٠ پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال Severe Disability element  عنصر معلوليت شديد £865 ٨٦٥ پوند 

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال عنصر بالاى ٥٠ سال (١٦ تا ٢٩ ساعت کار)  
50+ element (working 16-29 hours) 

£1,065 ١٠٦٥ پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال عنصر بالاى ٥٠ سال (بيش از ٣٠ ساعت کار) 
50+ element (working 30+ hours)

£1,565 ١٥٦٥ پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال عنصر مراقبت کودک (يک کودک) (در هفته) 
Childcare element (One child) (Per week)

Up to
£135

تا ١٣٥ پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال عنصر مراقبت کودک (دو يا بيشتر) (در هفته) 
Childcare element (two or more children)(Per week)

Up to
£200

تا ٢٠٠ پوند

Working Tax Credit کمک هزينه اشتغال عنصر مراقبت از کودک (درصد پوشش) 
Childcare element (percent covered)

70%  % ٧٠

 
سقف کمک هزينه هائى که از جانب اداره ماليات پرداخت مى شود 

Tax Credit Thresholds

First Income Threshold                                            سقف اولين درآمد ٥٠٦٠ پوند                £5,060 

اولين سقف – تنها در مورد کمک هزينه کودک  
First Threshold – Entitled to child tax credit only ١٣٢٣٠ پوند            £13,230 

 First Taper                                                                       کاهش اول  37%                         % ٣٧

 Second Income Threshold                                     سقف دومين درآمد حداقل ٥٠٠٠٠ پوند 
Minimum £50,000

 Second Taper                                                                 کاهش دوم  6.67%                   % ٦,٦٧

 


